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NOVAE QUAESTIONES HOMEKICAE.

DE ADVERBIO АГА s. ’ATAN DEQUE VOCIBUS HOMERICIS INDE COMPOSITIS 

SCRIPSIT

ANTONIUS GOEBEL.

"Ау/, |/տՀՏ1
exclamat Telemachus apud Homerum у 227, n 243, Шіс Nestoris, hic patrie verba audiens magni­
fica. lam equidem, ubi, quae de verborum cum ay a copulatorum et originatioue et significatione 
adhuc doceantur, animo pervolvo, facere vix possum, quin eandem vocem effuudam: ay u 
Atque vero id cum facio, in ipso vocábulo <%yr¡ sanioris etymologiae viam ac rationem inveníase 
mihi videor.

Adverbium äyav uec invenitur apud Homerum usquam, et verba omnia, quorum partem 
prioréin áyav exhibere falso putaiit, ауа habent; quae ut uno in conspecto omnia videas, tabulam 
adiiciam. Sunt enim nomina propria liaec :

Aya-iAśpę 
Aya - p.śp.vtov 
Aya - p.păp

nomina appellativa haec :

Aya-píSr);
Aya-aöévT); 
Ayá-öTpotpo;
Ay-TÍvtop,

áya-z’Xeií; 
áya - zXereó; 
àya - zXutó; 
àyá-vvi<poç

àyá - ppooç 
àyá-OTOvo; 
ây-Épw%o; 
ày-vívtop, ày-7ivopÍ7).

Adde ex scriptoribus Homero posterioribus haec:
Ayâ-Ovpeoț (Her.), Ayá-zXuTOÇ (Suid.), Aya֊[zÉVT)Ç (Paus.), Aya-p.TÍaTtop CJpoZí. Rltod.), 

Aya-p.7ÍTOp (Paus.), Av֊ávzE [?], Aya-VÍZT) [?], "Ауа-тттбХгр.о; (Apollad.)-,
áya-zXup.évr¡ (Antimach.), àya-zvip.áva (Find), àyá-cvpToç MZeae.?*.),  àyá-<pdsyzTo; (Find.). 
Iam babes verba copulata omnia hue pertinentia; nam quae restant duo Ayav-remi

*) Dubitat de hoc vocábulo Lobeck. Path. Element, p. 594.

Ayáv-гетто; (՜Չ. Șmym.), ea ex adiectivo áyavó; proiecta sunt eadem prorsus ratione atque Аркт- 
imnç, ГХхих-гетто;, ГХаих-гетггі, Asív-rercoç, KáXX-гетто;, КаХХ-йтттті, KXeív-гетто;, 
KXuT-готг/1, Asúz-гетто;, Nsap-íirir/i, Nół)-гетто;, Eávb-гетто;, ЗаѵЬ-геттт), Sśv-гетто; хтХ.

1*
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ex adiectivis арюто;, y^avzó;, Ssivó;, za7.o;, z7.eivo;, zXutoç, Xsuzo;, veapo;, voflo;, Eavfió;, 
^ÉVOÇ ZtA.

In millo igitur verbo copúlalo deprehenditur ayav, nisi forte dubium movent àyá-vvupo;, 
àyá-ppooç. Verumenimvero cui perspecta est eorum, qui linguls inter se compararnos operam 
dant, 'ratio atque doctrina, ei luce clarius est, ne in istia quidem exstare ãyav. Nam vi<p-a (Acc.) 
antiquissimis temporibus sonuisse cvi<p —a, cum ex aliis linguls, tum ex Gotbica patet, ubi idem 
vocabulum snaiv—s sonat. Item verbi psco, unde poo;, radix pu primitas sonuit три, quouiam apud 
Indos exstat rad. sru, verbum srav-dmi = pś<o, apud Lithuanos sram-ju = psco, srov-e 
= póo; etc. Curtias gr. Etym. No. 440. 517.

Conservator igitar in àyá — vviipo;, àyá —ppoo;, pristinum vocabulornm principiam (<;), sed 
mutatom eadem lege, qaa ex Jro-vup.i s. śo-vup.i fit еѵ-ѵирл. Sed ne ii quidem, qui ab hac ra- 
tione abhorrent quique aniversam linguarum inter se comparationem aspernantur, in duobus istia 
vocabulis v latere mutatom vel, ut aiunt, assimilatum, iure possuut contendere ; etenim quam, quaeso, 
consonantem finalem volant latere in á^ó-ppoo;, [iabú-ppoo;, tü-ppoo;, zaXi-ppoo;, zava-ppoo;, 
àzaXa—ppstTv;;, éirt-ppso), Tspt—ppśco . . . vei quae consonaos finalis mutata iu v latét in &ü—vv/¡¡.o:, 
š-ѵѵгоѵ (Impf, а ѵго> И. Ф 11)?

Adde, quod ex áyav, littera finali abiecta, unquam fieri posse <%ya, omnino probări nequit. 
Nam si qui forte ad substantiva, qualia uoxppo-cúw/i, уѵыр.о - góvy¡ , iSp-o-aúv/i, àwnpio-oóvr, . . ., 
provocant, non intellegunt isti, tálium vocabulornm rationem longe aliam esse, cum in thematis 
quae vocantur, qualia oonppov (Nom. осоурыѵ), уѵир-оѵ (N. уѵыр.иѵ), iSp.ov (N. йр.соѵ), атrz)u.ov 
(N. аігуір.шѵ) . . . ., terminatione -cóvn adiecta, litteram v ante u notissima ilia lege abilei vel elidi 
necease sit. Nusquam vero sequentibus vocalibus tota syllaba av (ày-fivwp), nusquam, z p. <p т 
consonantibus sequentibus (áya-zXuTÓ;, Aya-p.fiSfi;, àya-<p&syzTo;, Ауа-ттоХер.о;), littera 
v exturbatur.

Quodsi igitur in copulatis lilis verbis ad unum omnibus adverbium &ya apparet, iam excu- 
tiendum est, quid sit et unde originem ducat hoc adverbium. Equidem nullus dubito, quin eadem 
ratio intercédât inter аул (stupor, admirație) et ауа, quae est inter тіуn et adverb, olya. Iam si 
comparaveris (púya in <póya—Ss cum <puyr¡, iwza cum icozv), facile intelleges, aya proprie ас pii- 
mitus esse accusativum quern vocant heteroclitum, praesertim cum etiam alii accusativi in adverbia 
abeant, sicuti %áptv, Síztjv etc. Cf. Buttm. Gr. Gr. § 146. 4.

Potest etiam optimo iure comparar! adv. zpuepa; nam vocabula zputpã, zpu<pfi (pro zpuipfi), 
zpuepri -Sóv [cf. àysT.n-Sóv, fißn-Sov, z^ayyï) - Sóv, zcop.7i-Sóv, Xuoon-Sóv, po^-Sóv, pup.71- 
Sóv, cTÜßvi-Sov, отір; - Sóv, cepaipv) - Sóv, eçsvSovv; —Sov etc.], adiect. zpuçaïo; [ex zpuça —soț, 
ut Sízatoç а Swa, quod thema est substantivi Síz?), ut àp/atoç ex àppc, Nom. àpyfi etc.] satis de­
monstrant, exbtitisse antiquitus etiam substantivam fi zpvcpfi.

Erunt fortasse, qui rationem praeferant liancce :
áya: tó ayo; — zápva: то zápTO; (zpaToę) = тар: то та%о;.
Verum repugnat primam vocabuli tô ayo; vis atque significado, repugnat deinde forma re- 

centior ayăv, quae nihil aliud est nisi аутіѵ accusative; cf. Xíáv, Aívjv; тераѵ, Ttépr.v, quam accusa­
tivi formam esse, non solum ii, qui linguas interse comparare soient, veluti Benfey. Gr. XX L. I p. 131, 
Bopp. Vgl. Gramm. III 503. 505, verum etiam ii qui ab Ins studiis allem sunt, iam pridem cogno- 
verunt; cf. Pape. Lex. Gr. Buttm. Gr. Gr. § 14G. Repugnant deifique adiectiva тар;, zpácTÓ;, 
nde zpŹTKTTo;; cf. (fiza et ¿zú;.

Causis omnibus quas dix! permotus, censen, adverbium homericum ауа, pro quo poster!



demum ãyav dicere consueverunt, significare proprie stup end,um in mo dum, minim in modum, 
mirum quantum, vehementer, valde. Atque haec significatio in copulația verbis omnibus perman- 
sit; posterius demum ayav in significationem nimis abiit. Nunc sane intellegitur, qui factum sit, ut 
epitheta ab ãya incipientia utramque vim induere potuerint, ita ut unum idemque epithetum modo 
landet, modo vituperet. Cădit hoc praecipue in epithetum stupendum in modum s. a ti­
mo dum virilis, fortis; cadit in epith, ày-épwyoç, de quo postea. Stupor enim et ipsum est vox, 
quae vocatur, media, cum modo in secundam, modo in adversam partem accipiatur, cumque is, qui 
stupet, modo ad laudandum, modo ad vituperandum atque contemnendum proclivis sit.

Quibus expositis non est, quod, quae ab aliis proferuntur etymologicae rationes, pluribus eas 
refutare coneinur.

Haud satis explodi possunt, quae in Dammii léxico homérico leguntur: „ãyav adverb, ab 
a intensivo duplici, interposito v, cimi finali v.“ — Sunt qui Ãyav primitus sonuisse /áyav et eius- 
deni stirpis atque Jó^a, őya esse opinentur (cf. Benf. 1. 1. I 88); quo id inre statuant, dispici ne- 
quit. Ñeque magis audiendi sunt, qui de àz-z, oizûç cogitant (Mu y s. Forsch. II p. 272), vel ii qui 
(ut Hartung. Part. I p. 350) praefixum quod vocatnr sanscrit, saha ex copulatis nostris verbis ex- 
piscati esse sibi videntur. Adrnodum sane dolendum est, quod viri docti, novae doctrinan specie 
allecti, remotíssima quaeque praeferunt iis, quae in propinquo iacent. Melius profecto Leenepius, 
quanquam et is improbandus est. Statuit enim, žyav neutrum esse adiectivi néscio cuius áyaç, ut 
p-éXa;, p-éXatva, у.гХгч, et originem ducere а verbo òíysiv, ut adi. lat. vehemens a verbo vehendi. 
Misso adiectivo aya:, eins originationem Passovius in lex. gr. recepit. At vero et sane quam mi­
nim est, quod ex usitatissimo hoc verbo nulla alia vocabula aut eiusdem aut similis significationis 
profecía sunt, ñeque apparet, quo directo modo ex verbo aysiv sive accusativus sive adverbinm aya, 
ayãv factum esse possit. Nam si quis comparaverit adv. oya s. fóya, eum fugit, exstare nomen rá 
ô'yo; s. fóyo;, quod proprie valet vectio, turn vehendi instrumentum, currus. Inter oya autem 
et то ô'yo: eadem intercedit ratio, atque inter zaora et то záproç s. zpóro;, sive exstiterunt quon­
dam adjectiva zparóę et òyú;, sive non exstiterunt. — Eadem fere cadunt in eos, qui directo modo 
aya s. ayãv ex verbo áyap.ai ducunt. — Doederlinins autem ayãv ex áyavó; decurtatnm esse 
suspicatur, aya- autem et ày- (cf. àypvoip) ex áyãv iterum mutilata esse vuit. Doed. Gloss. No. 73. 
Veilem herele unum tantum talis detruncationis exempliun attulisset! Ñeque vero verborum pote­
states inter se congruunt.

Quare, nihil morati, ad exponendam copulatorum verborum nostrorum significationem usum- 
que circumscribendum transeamus.

Aya-zXsvíç, àya-zXsiTÓç, àya-zXurôç
= mirum quarn darus, praeclarus, magna fama insignis. Quorum adiectivorum primum attri- 
buitur Vulcano 4՛ 379 ("Н<раі<гтг, cyéo, rézvov àyazXséç), Menelao P 716, Դ" 529, Priamo II 738; 
altero ornatur Galatea S 45, Thrasydemus H 463, Capaneus B 564, Penelope in versu illo decan- 
tato: zézXuré p.eu, p.vïiirrfipsç àyaz),eiT% (iarnXsinç p 370. 468, ծ 350, <p 275; turn legitur y 59 
àyazXsiTr); ÉzaTÓp.pvK, p 202 àyaz’XsiTài âzaróp.liaç, M 101 SapwpSàv Sry/icaT àyazAsirœv 
émzoùptov, Փ 580 ôrpuvsiûv тара теіуо; àyazXsiTOÙ; zuXawpoóç. Tertio epitheto insignitur ülixes 
il 502, Idomeneus S 436, է 237, Eurytion <p 295, Amphùnedon o) 103, praeterea Smp.ата Nestoris 
(y 388. 428) et Alcinoi (p 3. 46) vocantur àyazXurâ. — Nomen propr. Aya-zXspç habes 11 571. 
Sequitur nom. pr.
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Aya֊p.śp.vtov.

Verbum simplex р.гр.ѵмѵ exstat etiamnunc in regis Aethiopum nomine Memnonis X 521. 
Magis autem ad illius nominis vim atque originem enncleandam valet verbum copulatum bpaou- 
p.śpvrov. Utrnmque iam dudum viri docti ad verbum p.évro referre soient, sed ñeque qua id inde 
ratione sit ductum, ñeque quid sibi velit, satis in promptu est.

Sunt qui p.ip.vro comparent et -р.ер.ѵиѵ esse pro р.г-р.гѵыѵ opinentur. At vero cum ex 
p.svto, reduplicatione quam vocant adhibita ea, quae praesentis propria est, p-ip-vw = p.i-pév-w 
ortum iam sit, mirandum est, quod non audimus -p-ip-vcuv; accedit, quod ita vix exitus -wv Gen. 
ovoç, sed potins -tov, G. ovtoç exspectandus fuit. Quare equidem pro certo babeo, consonantibus 
transpositis p.Ép.vtov dictum esse pro p. Év-ip.to v, ita ut evadat suffixum quod vocatur -р.шѵ, G. 
-p.ovoț. Id autem exstat in aliis sexcentis adiectivis verbalibus; exempla sint haec:

a) adiectiva derivata a verbis, quorum stirpes in vocales exeunt: 
aiSń- p.tov : aiSs-op.at, is quern pudet; 
aXvi-p-rov : àXá-òp.a;,vagans՛, 

,áXiT7Í֊p.tov : àXiTsïv cf. àXí-rpasv, peccans; 
ßâ-p.tov, ÍKTvo-fjá-ptov, mSo-ßâ-p.tov : Rad. ßot, ßé-ßpt-a, ßaiva). 
vvto-p.tov : Rad. yvo, у:-уѵы - uxto, sü-yvro-p.rov etc. 
уоті-ршѵ : yoá-to, gemens; 
S-pX-p-p.tov : S^Xé-op-as, delens; 
èXsví-p.tov : èXss-to, is quem miseret;
•/;-p.rov : Rad. Ś, 'l'cp.:, jàculans, jaculator; 
íisá-p.rov : b$á-op.ai, spectans, spectator; 
iyysó-p.rov : i/yeú-ro, investigans; 
тгоХи—хт'р — p.o)v : XTá-op.at, multa acquirens, multa possidens; 
èpt-xú- p.rov : xó-to, valde tûmes cens;
р.ауГі-р.гоѵ : р.ауг-ор.са, p.áyop.ai, pugnans; 
vori-p.tov : ѵог-го, cogitans, providus;
à-TTr¡-p.tov, nihil nocens : Rad. тга, unde irñ֊p.a, тга-Эсо, interiecto ѵ, mvbro etc.; 

cf. aÙTO-тгр-p.tov, sibi ipsi nocens etc.
ßou-irâ-prov : Ttá-op.at, boves possidens; 
TTSvíh;-p.rov : msvbé-to, lugens; 
тХ-р-р-мѵ : R. тХа, cf. тХ'іі-vaí, perdurans;

b•) adiectiva derivata a verbis, quorum stirpes in consonantes exeunt: 
ծտօ-ôéy-p.rov : SÉyop.ou, deum eæcipiens; cf. vsxpo-Sśy-p.t>>v; 
àv-sysp- р.гоѵ : źyzioo), experrectus ;
eù—sí—р.гоѵ bene vestitus, àv-sí-p.rov non vestitus, xaxo-sí-p. rov male v estitus 

etc. pro -ՏՄ-p.tov : Rad. it, fzc,, ¿'v-vup.t, — ¿'u-vup-i, cf. гі-p.í sum pro м-р.՛., 
R. èc;

ïS-p-ыѵ : R. iS, J-լS, seiens, gnarus; 
Хт$$— p.tov : Xvib-to, obliviscens; 
iptXo-7raíy-p.tov : iraí^ro, fut. 7raí^op.ai, libenter ludens; 
Ttvsú-p.tov, TtXsú-p.tov pro irvé.f-p.tov : TtvÉJ-to, 7rvá-to, spirans, pulmo; 
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reoXu-repay-¡лыѵ : R. repay, тератом, multa agens; cf. аХХотрю - repay - p.tov, óXiyo- 
repáy-pitov etc.

yiovo-Opta.-- u.tov, гегХгю-Opśp.- р.ыѵ etc. pro трг<р-р.о>ѵ : треіри;
<ppáä-p.tov : <ppaS, <рра(ы, meditans, prudens.

Sed ha.ee exempla sufficiant, ut et eorum error evertatur, qui adjectiva in -p.tov desmentía 
ex substantivis in -р.а, Gen. р.ат-օ; exeuntibus nescio qua ratione ducere conentur, utque vis illius 
exitus demonstretur; nam quas apposai proprias atqiije primas verborum potestates, eae satis planum 
faciunt, exitum -р.иѵ, G. p-ovoç, verbi cuiusvis stirpi subiunctum, in omnibus fere vocabulis vix 
aliud quidquam valere atque quod participii praesentis act. exitus valet. Ut igitur й֊р.ыѵ ex R. 
¡S, JrêS, <ppźS-p.o>v ex themate tppaS, ita ex themate p.sv (р.гѵ-и) optimo iure p.śv-p.tov vel, quo 
durior sonus evitaretur, p-ép.vwv fieri potuit; atque valet vocabulum p.sv-p.<av sive, litteris mediis 
transpositis, p.sp.vtov idem quod p.s-p.a-cí>ç. Nam [леѵ-ы proprie nihil aliud est nisi rad. p.а. 
Adiecto v et vocali а in s debilitata, ex р.а- fit p-гѵ-, praes. р.гѵ-м, unde то p.áv-oç, p.é-p.ov-a 
= p-É-р.а-а etc. Eadem ratione ex rad. ya (cf. yé-ya-a, yí-ya-ç, Gen. yíyavvoç, yaia pro 
ya-ta,*)  sive natura si ve procreatrix) fit thema угѵ, unde yíyvop.ai = yt-yśv-op.ai, то угѵ-о; 
etc.; ex rad. та (те-та֊р.аі, г-та-Опѵ, тг-та-vó; etc.) thema тгѵ, unde тгѵ-jw = тгіѵм, 
fut. тгѵ-ш, ó тгѵ-tov хтХ.; ex rad. zта (š-хта-таѵ, г-хта-ѵ, хта-р-аѵо;, ź-хта-р.аі, хта- 
т6() thema хтсѵ : хтгѵ-jto, XTSÍvto, хтгѵ-ճ хтХ, ex rad. <ра (гее-։ра-р.аі, ¡ліАп-<ра-то;, гег- 
оті'-огтаі) thema <реѵ : (ргѵи, г-гег-Фѵ-оѵ, unde <pov-£Úç, <póv-o; etc. Non est quod demon­
strem, p.śvto primitas idem significasse atque M A Զ, testis est тб p.śv-oę, testis р.г-р.оѵ-а etc. ; 
sed libet hoc loco quasi in praetereundo explicare, qui factum sit, ut р.гѵм notionem exspectandi, 
manendi affectaverit: is, qui rem aliquam exspectat, animo earn petit, appétit, ad earn aspirat; ex 
notione autem exspectandi facili opera pervenies ad manendi notionem. Sed haec notio minus qua­
drat ad nomina antiquíssima Мгр.ѵмѵ, ’Ауа—р.гр.ѵо>ѵ, Орати-jxsjxvwv. Mitto, quod notio ista ma­
nendi procul dubio recentior est quam nomen Memnonis, Aurorae filii, vel Agamemnonis. At quis 
sana mente credere potest, Aurorae filium propter manendi facultatem nomen Memnoms accepisse, 
vel Herculem 9ра<ти-р.гр.ѵоѵа vocatum esse, et Argivorum ducem nomen ’Aya-p.źp-ѵоѵо; accepisse 
propterea, quod ille fortiter, hie mirum in modum permanserit? Vereor, ne interpretes verbum 
р-гѵгіѵ acceperint pro T^ffvai! Quanquam longe inter se différant; ріѵгіѵ nunquam valet perferre, 
obdurare, sed modo mânere, remanere (intrans.), modo mânere aliquem s. aliquid. Immo 
Орати-р.гр.ѵсйѵ est quasi Орати; хата tó pxvoç, ut antiqui interpretes, quod ad formam attinet, 
perperam, quedad sententiam, optime explicant, est = Оратгш; p.sp.aw;, audacter nitens, audaci 
animo. Mźp. v to v autem, si Aurorae filias est, quid primitas esse potest, nisi aura matutina, ventas 
vehementius ex oriente flans? Est enim M A íl cognatum cum latino verbo movendi et saepissime 
etiam apud Homerum valet movere; cf. аито-р-а-то;, se ipsum movens, ар.отоѵ р-гр.апта;, veke- 

*) Cf. Ahrens. Gr. Lanti, p. 154; Doederl. Gloss.; Pott. inKuhniiAnn. 1857. p. 18. — Prorsus aliter do vocábulo 
y ala statueront Bopp. Gramm. I. p. 255, Benfey 1.1. II. 114, qui ortum esse volunt ex rad. #/4t=ßa, ßatvto, unde sanscr. 
<7ó = ßouç et yrj. Repetunt hane explicandi rationem Schweizer in Annalibus quos edit Adalb. Kuhn. 1853 p. 304, Leo 
Meyer ibid. 1856 p. 373, nuperrime Augustus Fick in Orient, et Occid. 1865 p. 297, alii. Muys. 1. 1. II p. 6 yacav ducit 
ab adiect. ßaidc, ^ßatds humilie, planus, et planitiem significare suspicatur. — Mutató y in ծ (!) ex yv) fieri ofj, 8 a fere 
putant; negat P ott. 1. 1. 1857. p. 118. et de verbo dandi cogitan iubeț. Haud scio an haec ratio praeferenda videatur: ut ex 
rad. opa [8i-8pá-axo>, c-8pa-v, opa-vai] nova stirps profecía est 8pep., 8píp.-to [e-őpap.-ov, opóp.-oç . . .], ita 
Sep.-to, unde £-8áp.-7jv, 8óp.-oç . . ., ex rad. oa propagatum esse mihi quidem videtur, hinc Հ 8a s. ՑՀ (ex 8a- ta, ut yîj 
ex yala) == res fabricata, 8ópoç, domicilian honiinum etc. = terra.
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menter sese moventes*).  Hine Мгр.ѵиѵ pro p.śvp.o)v = sese niovens, çommotus (=ventus flans'). 
Confer, quae de Memnone sagacissime disputavit Muys. 1. 1. П. p. 3. 320, I. p. 110. Hine nullo 
pacto dubitandum est, quin ’Aya-p-sp-voiv sit homo, qui stupendum vél mirum in modum 
nitatur, conetur, ad altiora aspir et. Quae significatio quam egregie cum Agamemnonis natura 
ас moribus consentiat, in prompta est. Attamen inde quod apud Lacedaemonios ipsi Iovi cognomen 
erat Agamemnonis (Potter, ad Lyc. Cass. 335; Jacobi. Myth. p. 896), quidam Agamemnonem 
regem nullum, sed a principio eundem ac Io vem, caeli quasi agitatorem, fuisse arbitrați sunt. Cf. 
Muys. 1. 1. IL p. 3. Sed cave, ne, ad eorum accédons rationein, qui omnibus antiquitatis remotioris 
nominibus nescio quas naturae vires ac potestates designar! opinantur, ad nugas delabaris atque 
absurdíssimas res proferas. Homerus certe ab disputationibus istis abstrusioribus alienissimus fuit.

*) á - |io-T o v a rad. p.a derivandum esse, mutató а in o, praefixo à intensivo, subiuncto exita adiectivorum verbalium 
-tóç, iam inde patet, quod fere semper coniungitur cum participio p.E-p.a-u>ç; et quidem significat adi. áp.ovoç, cuius neu- 
trum pro adverbio ponitur, valde citatus, vehemens.

’A va- p. Հ S v¡
vocatur Augiae regis filia, Mulii uxor, de qua A 741 legi tur:

•¡1 TÓua cpáppaxa -țiSti oca треергі sùpeïa
Cum verbum ¡r/Sop-at idem valent atque meditor, prudenter consulo, nomen illám propter 

ipsam prudentiam atque rerum cognitionem accepisse apparet; namque Aya- sonat admodum 
sapientiae consulta, sagaæ, sellers. Eiusdem originis est

Aya-piiSiaç,
regis Orchomenii nomen illius, qui, templo Delphico condito (hymn. Apoll. 296) illustre 

sapientiae ас prudentiae specimen dédit; quocirca vehementer equidem miror, quo iure 
Preller Gr. Myth. II p. 346 nomen Agamedis hominem sanctissimum („der Hochheilige“) signi­
ficare statuent.

àyávvicpoç
admodum nivosus epitheton est Olympi A 420, 2 186, qui alias vocatur vupóstç Ճ 616.

Ab hac mentis descriptione dissentire videntur, quae leguntur "( 41 ss.
'H p.èv ap’ ôç гіхоио’ âxéßn yXauzüxiç ’A&vivv) 
OõXupxóvã’, Տնւ <paol іігйѵ ¿'ãoç otaipaXèç aisi 
šppsvai. out’ àvÉp.oict тіѵааегтаі, ойтг хот՝ 0'p.ßpw 
SsúsTai, оитг pàv ехіхіХѵатаі, àXXà p.áÀ՛ aïfipn 
хгхтатаі àvéipsXoç, Xsuzv; S’ èxiSéSpopev aïyXv;՛ 
тй гѵі терхоѵта: pázapsç Osol тір.ата хаѵта.

Locorum dissensionem quidam (ut Friedreich. Real. p. 36) ita expedire conantur, ut hoc 
loco a poeta caelestem Deorum sedem, ill is ipsum montem designan dicant. Sed vereor, ne 
tato cáelo errent; nam cum veršu "Հ 41 âxéß’/) OuXupxóvãs compara A 420 eip.’ аитт; (Ѳгті;) 
"OXupxov àyávvnpov, Ճ 616:

v¡ <ľ :p%<7 n>ç аХто хат’ OúXúpxou vitpóeVTOÇ, 
Tsú^ea р.арр.аіроѵта xap’ 'HcpaíoToio yspouoa.

Et hic et illic locus est idem. Multo felicius Dummies in lex. difficultatem solvit, dicens, „Olympum,
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cacuminibus supra nubes elatum*),  infra nubes nivosum esse; esse etiam alios montes in quibusdam 
cacuminibus suis nunquani subiectos nnbibus, bine et nee ventis nec pluviis“. Facit pro hac ex- 
planatione rnirum in roodum E 748 ss.

*) Fere putant Olympum sex septemve milia pedum esse altum, Bursian. Geogr. I. p. 41 novem pedum milia ei 
attribuit.

Hpn Sg p.áoTty: ծօճ)Հ етер.аігт’ žp’ ітгтои;- 
аитор.ата: 8è 7s6>ai p.úxov оираѵоб, âç g/ov 'Ílpaí, 
т-Șț етіітгтратгтаі p.śya; oòpavóç ОиХирлто; те, 
rip-èv ávaxX:va: irux:vòv v г tp о; -¿8’ гтВг:ѵа:. 
т-Ș pa 8i’ aÙTatov хгѵтрпѵгхеа; гуоѵ ímrouç. 
eúpov Sè Kpovítova &g<Sv &тер víp-evov áXXtov 
ахротатті xopu<p-Ș TroXuSstpáSo; OùXùp.7co:o.

Unde sequitur, supra nubes in ipsius Olympi summis partibus oúpavóv sive Deorum sedem 
fuisse. Idem aliis loéis et satis multis comprobatur; cf. S 154. 225, T 114 etc. Illae autem arces 
aetheriae carent et plnviis et nivibus; solae partes nubibus inferiores nivibus obteguntur. Ita dum- 
taxat poeta cogitatione rem sibi finxit. — De forma àyávv:<poç = àyá֊cvi<poç cf. Christ, gr. Lanti. 
85, Ahrens. Rh. Mus. 1843 p. 169.

àyáppooç,
a pśto verbo, vehementer fluens, admodum aestuans, est epitheton Hellespont; В 854, M 30, 

maris in hymn. Cer. 34.
Ауа-сВгѵп;

mira vi praeditus, admodum pollens (oftÉvu), то oílévo;) nomen estEleorum principis В 624. 
àyá-атоѵо;,

a отгѵо) verbo, vehementer fremens, valde sonans Amphitrite vocatur p. 97, hymn. Apoll. 94. 

’Ayá-OTpo<poç
(a vb. отргсрю) nobilis Troianus fuit, quern Diomedes occidit A 338 ss., 373. Nomen si 

comparate cum Epistrophi nomine, quo Iphiti filius В 517, Eueni Alias В 692, Halizonum dux В 856 
utuntur (cf. а 177 èmsrpoipoç ту аѵЯрйтгмѵ multum commercii cum hominibus habebat), signi­
ficare videtur kominem per quam versatum, kominem, qui multum hue illuc se convertit (отрг- 
ipeollai).

lam venimus ad epitheton illud adhuc densissimis tenebris obductum

ау-гры-^ор.
Omantur hoc verbo apud Homerum Troes Г 36, E 623, II 343, 11708, Ф 584, Mysi К 430, 

Rhodii В 654, Periclymenus X 285, in Batrachom. 144 ipsae ranae. Quae de eo apud scholiastas 
homéricos exstant, haec sunt:

Schol, ad В 654: аугрыухоѵ: ăyav yśpa; ёуоѵтмѵ, gvTÍp.tov. BL. ѵиѵ aùôaSùv, ußpi- 
fîTtov xa'i DpaoÉtov. ănXo: Sg xal X:av èvSôEwv. D. — Sehol, ad Г 36: vj SitXýí, от: àygpcú^ou; toù; 
Tpäa;, où p.óvov Toùç 'PoSiouç, ő; tivíç ¿VÍhncav, S:à то àysípstv ттіѵ òyry, тоотгот: тг,ѵ 
Tpoyòv ՛ ó yàp "Op.7ipo; àyepóypuç toùç ayav уераыри; xal osp.voúç Xéyg:. Xíav угра; е/оѵтюѵ. 
ãp-eivov Sg іѵтаОйа то р.еуаХофроѵыѵ. BL. — Schol, ad К 430: ŕ, SwrXâi, от: où p.óvov èm 'PoSícov 
Xp'ñva: tó àyépoyjjo:, г'ѵгха той ауг:рг:ѵ тту óy_7,v, тоитгст: тт,ѵ тросрг,ѵ, à).).՛ sm Muoőv ха: Tpùœv,

2
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oíov yspaó/tov, mu.wrv xal évTÍpttov. A. — Sehol, ad "X 286 (ed. Dindf.): Hoioăo; тоѵ ПгріхХи- 
pxvov ătTiysîTai äčipov atXziçévat тара Попгиіиѵо; wars âp-sißstv гаитоѵ гі; oïou Çwou yi SévSpou 
èhéXot sizóva. àyépto/ov oùv àxouaréov w tôv a y a v paSiw; р.гта<ргр0р.гѵоѵ хаі р.гта y го р.гѵоѵ 
się 8 av ßouXoiTO H. Q. V. Iam igitur haec tria veriloquia habemus aeque falsiloqua: 1) àyav -+- 
угра; + гуо>, 2) áysípto -J- օհհ , 3) ауаѵ + рга 4- /гм. Adde ex Apollonii Sophistae lex. hom. 
4) ато таи ayav гті тои yśpto; ó ysiTÍlai. Verba enim Apollonii sunt haec: vi [лгѵ xah iíp.ã; 
auvó&ata T7¡v ХгЕіѵ гті tou фоуои таит'оѵ таоагі՛ тои; yàp aúDáSôi; ха՛. атаі8гитои; żyspoiyou; 
^гугі. о 8г "Ou.îipo; тои; ауаѵ гѵтірюо;, ато тои ауаѵ sm тои угры; оугюііаі. Etymologicum 
Magnum ex Orióne affért: 5) стцлаіѵгі ăs тоѵ aú&áSv;, тара то ауаѵ аиугіѵ, 6) т, ó гѵтір-о; 
xal àvSpsïo;, тара то ауаѵ угроиугіѵ, 7) alia derivandi ratio sérvala est apud Eustathium ad 
В 653: АХхаі'о; ãè хаі ՜Ap/íko/օ; аугри/рѵ тоѵ ахоор.оѵ хаі àXa.Çóva. touto Sè іаш; śx р.гта- 
<popã; тои ÚTCpapptévou xal итерсраѵои; xal тои zowpou хаі гХасррои, 8; áyotTO av pãov úto 
őyou víyouv ãpu-ато;. Apud eundem invenitur 1. 1. 8) SúvaTat á Xé£i; où p.óvov ónXoüv cep.vou; 
тои; toioÚtou;, àXXà xal 'óvtoyizoú; тара то а у гіѵ pãov xal s^aóvsiv Õyou;, ol՝ xal ò/га Хгуоѵ- 
Tat Siysvñ;. — A ratione, quam tertio loco posuimus, paulo differ! 9) ea, quam idem Eustathius ad 
X 285 proponit: Дю' <ра<п хаі ó тоітіт/і; àyáptoyov аитоѵ (тоѵ Г1еріхХ0р.гѵоѵ) еѵтаида хаХгі, <Ь; 
ауор.гѵоѵ paSíw; хаі /го р. г v о ѵ гі; 8 аѵ ßouXoiTO. Hand scio an 10) Hesiodus ipse suam epi­
thet! originationem disertis verbis significaverit, dicens in Catalog, [cf. Hesiod, carm. ed. Gaisf. 
frgm. XXII]:

—-------------ПгріхХ0р.гѵ6ѵ т’ ауг p и հօ v ,
ö'Xßiov, w торг Stopa IloosiSátov гѵоі7І/;)мѵ 
таѵтol՝- аТАоте р.гѵ yàp év òpvídeom фаѵгохгѵ 
аігто;. аІХотг S аитг тг>гохгто, 8aup.a iSêchai, 
р.ирр.% • &ХХотг S ՛ аитг [лгХютеыѵ àyXaà <pûXa • 
аТАотг Sstvò; otpi; xal àu.ztXt/o;. гi/г Sé Săpa 
таѵтоі’, oùx оѵор.аота, та [ліѵ xal гтгіта SÜXtossv 
ßouXq AhuvaÍT);. — — — Nam yépa; valet etiam Stopov.

Praetereundi sunt Hesychius, Suidas, scholiastae alii, lex. Gudianum etc., cum omnes, quos 
quidem veteres fecere hums vocabuli explanandi conatus, in conspecta iam habeas, cumque semel 
proposita iterare pigeat.

Omnibus autem his conatibus, primo, altero decimoque exceptis, quam maxime laedi leges 
etymologicas, non est quod pluribus explicem. Ñeque vero tres lili ullius momenti sunt. Nam 
epitheton valde honorati non modo perquam ieiunum est et a natura locorum homericorum alienum, 
verum etiam discrepai ab universo posteriorum scriptorum vocabuli usu. Idem cadit et in extremam 
explicând! rationem et in secundam, praeterquam quod victum comparantes s. òpív аугіроѵтг; (fac 
Homerum iam cognovisse vocabulum óyá) ñeque popul! bollantes ñeque Periclymenus mortuns ñeque 
ranae pugnantes a sano quidem poeta appellari possunt. Quare recentiores interpretes vocabulum 
aliter explicare conabantar.

Leenep. Etym. p. 20 originem repetit averboquodam ficticio аугршоасо, quod proiectam esse 
opinatnr ab ay st p to, cuius stirps prima sit ayco. ’A угрозам, inquit, vi naturae suae, significare 
potuit multitudinem congregare, atqne inde versari in circulis. Hine аугрмуо; is proprie videtur 
esse, qui circuios habet: ut fere sólet ауиртті; circulator. Hine iam bonam in partem si accipias, 
àyápto/o; significare potest honor atum-, sin in maiam partem, ostentatorem, jactatorem, qui instar 
agyrtae sit, superbum, insolentem etc." Risum teneatis, amici? —



11

S c h ei diu s vero, Leenepii editor, provocans ad Hesychium, quidyspcimavo explicavit r,p.é>.n<Tc 
non curavit, negleæit, item էդծՏՀՀՕտ irritum fecit, et Sis^sóaaTo fefellit, quique àyepcóuuei affért 
pro аОгтгі abolet (et pro ауритгѵгі: vigilaf), suspicatur угрытоь» (a yspów, a yépoç e stirpe угрю = 
gero Г) valere curam g er ere ; hiñe àyépoiyov esse eum, qui nihil curae habeat, ferocem, audacem.

Quam vis absurda sit liaec interpretarte et longe abhorrent ab usu vocabuli posteriori, tarnen 
nescio an absurdiora etiam proposueriut Boettcher, Doederlinius, Benfe ins. Ille in libelle, cui 
titulus est Aehrenlese zur homerisch-hesiodeischen Wortforschung Dresd. 1848 p. 4 ss., voca- 
bulum derivat ab àysípco, cui nescio quo iure vim concitandi vindicare ausus est, et òzóç et vertit 
p. 10 „reg-rasch, reg-scharf, mobilis, feroæ, citus, citatus.“ Alter vero in Gloss. No. 54, 
àyspióyou; esse et óyouç àyeípovra; et śtc' òyoiç àysipop.svouç. Quomodo haec explicația quadret in 
ranas Batr. 144, velin vízaç àyspóyou (Find. Ol. X95), vel in тЛоитои ате'раѵшр.’ àyépioyov (Find. 
Pyth. I 96), vel in àyspóywv ёрур-атшѵ (Find. Nein. VI 58), vei in Bacchus, in mulierem rixantem, 
in rosam, in equos, lauros, asinos, capros etc. (v. Steph. Thes.), nullus dispicio. Benfeius vero 
Gr. WL. II p. 291 eiusdem stirpis vocabulum esse vuit atque, yoôípoç, yaupóui. Consentit Hartung, 
in Adnot, ad Find. Pyth. I. 94. Vellem exemplis istam sonorum mutationem comprobavissent viri 
doctissimi.

Ameisius denique in adnot. ad Odyss. à 286 cogitât de йуаѵ + E P А + žyoi et inter­
pretator multum agri habens. At obstal primum natura vocabuli EPA, unde ëpa^s, dorice špau- 
Ss (humum), quippe quod humum illud, non agrum significet; obstal delude universas usus 
posterior.

Quae cum ita sint, nova verbi derivandi via atque ratio instituenda est. Quid? si subst. 
¿poiví impetus stirps sit? Turn ày-épw-yoç idem valet, quod gall, fort impétueux, germ, sehr 
ungestüm, lat. magno impetu, modo = feroæ, violentus, vehemens, modo — importunus, pro- 
cellosus etc. Iam facili opera perspicitur, unde factum sit, ut epithetum nostrum nunc landem 
enunciet, nunc turpitudinem infligat, ñeque u Ila in posteriorum scriptorum usu difficultas restât, 
imo vero omnia nunc plana videntur esse. Quern usum copiosius circumscribere, cum id ab Henr. 
Stephane in Thes. ling. gr. laudabiliter factum sit, optimo tore supersedeo. Quare de forma tantum 
dicendum videtur. Nam erunt fortasse, qui in terminatione -yo? [fem. yji] haereant.

Verumenimvero facile demonstrări potest, 1) exstare illud quod vocatur suffixum, 2) valere 
idem quod germanicum -haft, (utrum cohaereat cum verbo ё/гіѵ necne, in medio relinquam), 
3) subiungi nominum stirpibus fere non mutatis, 4) formare proprie adiectiva, sed abire ea saepe 
in substantivorum vim. Recensebo igitur exemplorum numerum satis magnum et quidem duce 
Lobeckio (Path. serm. gr. proleg. p. 332), qui verba hue pertinentia diligentíssimo collegit ñeque 
tarnen terminationis vim atque naturam perspexit.

Tip.a֊yo;, nom. pr., unde Tip.ayíàaç, a stirpe тір.а֊, nominal, -cipf, ehrenhaft, honore 
ornatus. — vrima-^oç, a vvpnàri = vnmé'/i, unde acc. plur. Odyss. а 297 шláaç, stirpis altero 
а extruso, puerilia habens, agens. — z0p.ßa-yo?, a st. zupßa, nominat. h zup-ßn, curvaturam 
habens, curvatus, promis. Subst. ó züp.ßa-/_o? „galeae rotunditas suprema“ (Damm.). — ó 
oöpa-yo? proprie = oùpàv s/yov. — ó o ó pía֊ yo ; plerumque ab oúpá derivator, sed qua id 
ratione fieri possit, non liquet. Verum si ad locos homéricos omnes animum attenderis, partein illud 
hastae vibrantem, maxime concitatam significare intelleges. Л. 442:

— — 8ópu 8՝ sv zpaSívi ¿тггтгпугі, 
7¡ pá oí stomxípouua zai oùpiayov 7rekép.iÇsv 
ëyyeoç.------ ÍT fill — D 528:
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՚— -— то (ľ è^ótiHev äópu p.azpòv 
օճՏտւ БѴіта([Л(р8гі, źm 8’ oòpíayo; теХерлуІІті 

,*YXSoc-

*) aÖTT] |xeraÇù xEÍrat <I>(oxi'8oç xat AeXtpéov, łcpł ôtpTjÄou tótcou, õ&ev xat օճրօ)«; tovop-áadr) лара то хаталѵгіадаі 
aÙTTjV a<po6pwç. AD. Ulrichs. .Reisen" p. 130. 140. Bursian. „Geogr. von Gr. I p. 170.

Iam vero y, oúpía i. q. ó ovpo; = flatus concitatior navigationemque accelerans. Hiñe oúpía-yo; 
i. q. oúpíav еуыѵ, concitationem habens, concitata hastae pars, i. e. extrema; ó ovpo; autem, 
unde o'jptoç, 7) oúpía, procul dubio a rad. op, praes. őp - vup.i ductum est. — ó EúXo-yo;, a íúXo - v, 
arbores habens i. e. silva. Ex ÇúXov -f- £уы fieri debebat EuXoõyo;, sieuti zXvipoöyo;, таХаѵтоѵуо; 
хтХ. — llóXí-yo;, ІІтоХ։-уо; (ո. pr.), a TÓXt-;, urbem habens, tenens. — ó ßoTpu-yo;, 
ßocTpv-yo; a ßoTpu-;, habens, tenens, i. q. pes vinaceorum — Traubenstengel. — 
â ото у.a - yoç а ттор.ат, nom. то птор.а, os habens, hiñe i. q. fauces; iugulum ; stomachus; 
vesicae collum. — Xup.á-уті, a st. Xup.a, nominat. Xúp.7), Xúp.Y¡v eyovca, Xúp.ani;, contumelia. — 
Петра-уо; et Петры - հօ;, n. pr. а тетра. — Выта - /о; (unde Выта-yíSat demus attieus) a st. 
рыта, nominat. ß<i)TV); i. q. ßov-üvi;, bubulcos habens. — TÚpp-i-yo;, xupp-í-ут) a тирро;. Sed 
exemplomm satis superque. Unum addain nom. pr. "Еры-yo;, quae urbs estPhocaica apud Herodo- 
tumVIII 33; apud Paus. X 3, 2 ’Еры - հօ; scribitur. Cum Phocis valde montuosa sit, fieri non potest, 
quin multa loca ventis atque tempestatibus expósita sint; hinc et urbs Phocaica ’Аѵер.оіргіа, de qua 
Strabonem p. 423 et Schol, ad II. В 521*)  conféras, et ”Ерыуо; urbs nomen accepit, utpote quae 
crebro ventorum impetu uteretur.

Si qui forte mirantur, quod а stirpis ерыа (nom. ерып) non apparent, eos reiicere possum 
ad innumera vocabula, in quibus idem а eliditur; pauca exempla sufficiant: ex száz fit èXá-8:ov, 
èXá-ivo;, ex ѵтітиха: vviTÍa-yo;, ex yaîa: ya-zíva;, yat-óSv);; ex puta: p.ví-aypo;; ex oúpá: 
oúp-ayía; ex уыѵіа: уыѵ£-8іоѵ; фиуті: фиу-ауыуо;; àotãrí: àoíS-tp.o;; aína: ala-ip.o;; отыра: 
бтыр-ivó;; :ňp.épa: ńp.ep-ivó;; Çeîa: £eí-S<upo;. Verum haec hac tenus.

Restât, ut locos, quibus epitheto nostro ау-еры-уо; ntatur Horneros, recenseamos, quo 
manifestius fiat, quantopere vocabuli vis atque natura, qualem quidem supra circumscripsimus, cum 
poematis homericis convenía!. Legitur Г 33 ss.:

Ճ; Ճ’ oTS tí; те SpázovTa iãàv TaXívopoo; атеотг,
oupeo; èv ßvicoTi;, útó ts троро; eXXaße yuta, 
аф т' ávsytópricev, ыуро; те рлѵ slXs тареіа;, 
ы; aÙTi; zali’ op.iXov êSu Трыыѵ ауерыуыѵ, 
Seina; Атрео; ulov AXéEavSpo; HsosiStí;.

Nimirum, quo ferociores sunt Troes, eo maiori despectu, eo trucioribus vultibus recedentem 
Alexandrom receperunt; unde Hector continuo in eum invehitur verbis : Дистарі, eiSo; аріптг, yu- 
vatp.ave;, т,теротеѵта ztX. — E 623:

Ssios S' 8 y’ ap-tpißantv zpaTspr.v Трыыѵ ауерыуыѵ, 
oï toXXoí тг zaí scfiXoí èçécTaoav éyye’ еуоѵтг;, 
oľ s p.éyav t sp гоѵта za՛, ’úpíhp.ov zal àyauòv 
ыпаѵ ато осреіыѵ ó Se yaooápevo; TcXepíyílvi.

Tanto turn impetu, tanta ferocitate fuere Troiani, ut vel ingentem Aiacem repellerent. II 341 : 
szTonfisv Ss ßafislav òpúEop.ev šyyofii тауроѵ, 
՜Ո у ííttov; zal Xaòv èpuzázoi àp.<pl; èoüca, 
р-т; тот’ STißpinTi TÓXsp.o; Трыыѵ ауерыуыѵ.
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Adeo igitur Graeci Troianorum ferocitatem atqne impetom in metu habebant, սէ castra quam 
celerrime muris, vallo atque fossa muñiré decernerent. Il 707 (verba sunt Apollinis):

հհՀտօ, SioysvÉ; 1laŤpózXsu;. oö vú таи atoa 
ti3 ото Soupl zóXív rrśpilai Tpoíitov àyspúytov, 
oóS’ útt’ AytXXvíoç, о; тар tío тагХХоѵ áp-sívorv.

Similis locus est Ф 583 (Agenoris verba sunt) :
v, Stí тгои u.áX’ šoX—aç Èvl <pps<rí, pală lu.’ ’AyiXXsü, 
тіраті tuSe TróXiv Tľáposív T p to to v àyspwywv, 
vwrúrè Հ t’ žti troXXà TSTSÚ^STai aXys’ տրր’ auviȘ. 
ív yáp oí ttoXésç te 'xal aXzip.oi àvépsç síptév, 
ol՝ zod Trpóofls ipíXtov tozéwv àXó/wv te zal uíñv 
’lXiov Eipuóp.s<ri)a. où S ÈvlláSs тотр.оѵ г<рéфstç, 
áS’ szirayXoç ètov zal ôapoaXéo; iroXspzaTri;.

Locus ipse satis nostrum verbi explicationem comprobat. Cum quibus compares velim, quae 
alia Troianis epitheta illi simillima indidit poeta. Voeantur enim iidem âyrivops; К 299, aXzip.oi 
А 483, p.syá»up.oi К 205, Л 294, N 456, Р 420, VF 175. 181, р-ЕуаХ^торг; Ѳ 523, Ф 55, 
űrephup-oi Z 111, 1233, Л 563, N456, В 15, О 135, Р 276. 420, Т 366, Т 175. 181, итер- 
тіѵореоѵтЕ; Д 176, итарірІаХоі N 621, Ф 414. 459.

Mysos (К 430) et Rhodios (В 654), complures populos enumeran;, epitheto àyéptoyoi 
insignivit poeta, quare non est, quod locos transcribamus, verum illud non nullius momenti est, 
quod iidem Mysi 2 512 zapTspóôup-ot appellantur. — Nec denique Periclymenus, qui cum ipso 
Hercule pugnare ausus esset, immerito X 285 laudatur adiecto vecabulo ayéporyo;.

Sequitur verbum
áy-7Ívcop, 

mirum quam virilis s. fortis s. strenuus, vel etiam admodum audax. Cuius verbi etymologia 
ab ауа -f- àvríp quamquam nullám dubitation em habet, tarnen praeter vulgarem illám (ауаѵ 4- àvríp), 
aliae sex a veteribus proponebantur: 1) ауаѵ 4- рѵоргт). Eustath. ad а 106: yívsTai Ss Èz tou 
ауаѵ zal той vivopÉT), toutectlv àvSpla. Cf. Suid. s. v. тсара то ауаѵ т-ÿ pvopÉT) 8 êgtiv àvSpsia 
yprfchat. 2) àyap.ai 4֊ v¡vopÉ7|. Eustath. ad H 41 : àyô yàp zal то 8au(iáQft, őOsv zal siSo; áyv¡- 
Toi oí àEiohÉaTOi zal àyrívtop ó àyacTÒç ttqv rivopériv. 3) Aliter idem, quamquam ex eodem 
verbo, derivat ad О 392: ó Sé ауата/іѵыр ЕиритгиХо; ppilelp аѵ zal àyrívtop, то p.Év Ճ; ауатаоѵ, то 
Sé ո; áyúp-svoç ртоі flaup-áÇtov ттіѵ 7¡vopÉ՝/|v. Iterator haec explicatio ad ՝1' 124. 4) Idem ad X 457: 
ioréov S¿ ŐTL p аурѵоріа zal ãXXcoç ÉTup.oXoyoup.Évp SúvaTai zal ouTto; za&toTaahat. XÉyoiTo yàp 
àv àyrívtop zal о twv áXXtov Trpoáycov àvéptov -/¡tol àvSp&v ... ô Sé rrpo&Étov títoc rrpoáywv twv 
ãvSpâiv zaXto; àv ày/vcop XÉyoiTo. 5) Idem ad a 106: zal ãXXiuç Sé àyrívtop ó àvopsío;, àirò той 
áystv ávSpa; tÍtol apysiv àvSptôv. 6) Ibid, r¡ zal атго toù áysiv avSpa; tÍtol XpíÇecrflai. 
In Etymologico Magno, in Etym. Gud. etc. tálium ineptiarum nihil reperitur. Ñeque víri docti recen­
tares verbi vim atque significationem non recte perspeetam habent, quapropter id tantum nobis 
agendum videtur esse, ut usum homericum accuratius ante oculos ponamus. Ac primum quidem 
formae quaedam dicendi quasi sollemnes notandae sunt: 1) zpaSip zal ftupòç àyrívtop I 635, К 220. 
244, ծ 548, a 61; — 2) ¿татаі&ЕТО ttup.òç àyrívtop ß 103, z 406. 466. 475. 550, p. 28. 324, 
т 148, to 138. — 3) ó-púvsi zpaSip zal ôup.ò; àyrívtop K 220. 319, o 61; cf. àvríosi hup.ô; áyrí- 
vtop B 276, ÉTÉcouTo Hup.óç à y. I 398, zéXsTai Sé š II. áy. M 300. Omnino omnium saepissime 
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verbo huyó; adiicitur, et quidem ubi agitar de procis ß 103, S 658, т 61, т 148, ы 138; de Ulixe 
i 213, 7-406. 475, í 219, К 244; de Ulixe eiusqiie sociisz466, y. 28; de solis eins sociis z 550, 
p. 324; de Graecis adversos Troiam bellantibus X561; de Thersite B 276; de Menelao 8 548; de 
Achille I 398. 635, Y 174; de Diomede K 220; de Dolone K 319; de Hippodamante Y 406; de 
leone M 300, Զ 42. Pro locorum autem natura modo in bonam (id quod fere fit), modo in maiam 
partem accipiendum est. Certe, si dé Thersite audiverimus hanc vocem:

ձ TtÓTvoi, tí 8t¡ p.upí’ ’OSucgsùç è'opysv 
ßouXâ; т’ B^áp^cuv àyaltòç TróXsp.óv те zopóuscuw 
vűv 8в tóSb p.śy’ ãpiuTOv èv ’ApysioiTiv врв^вѵ, 

tòv XtoßviTiipa ¿TréußoXov š?/ àyopâtuv.
oű &7ÍV p.iv îréXiv aùviç àvúcst 8up.òç à y tí v <u p 
veizeÍBLv ßamXfia; óvbi8bíoiç ёітееттіѵ —:

tum profecto nemo is tios homulli fortitudem laudibus efferri arbitrabitur, sed potins castigar! 
audaciam atque impudentiam. Ñeque vero hominibus ipsis non attribuitur epitheton, veluti procis 
Penelopes a 106. 144, ß 235. 299, тг 462, p 65. 79. 105, ծ 43. 346, и 284. 292, <р 68, փ 8; — 
Troianis К 299 ; Laomedonti Ф 443. Postremo praedicatum quod vocant est I 699 :

’Атрвйті zúSigtb, аѵа£ àvSptSv ’Ayap.áp.v<ov, 
p.r,8 ՝ ó'ipôXs; ItauBG&ai àp.úp.ova l lr,).sío)va, 
p.upía 8wpa 8iSoú;՛ ó 8 àyúvcup еоті zai кТ.'Хы;՛ 
vűv aú ytv toXò p.ãÀÁov àynvopíijTiv svfizaç.

Quibus Diomedis verbis reprehendí Achillis ferociam atque superbiam, manifestam est. 
Ñeque magis Laomedon ab Apolline Ф 443 de eins fraude querente laudibus ornatur, nec proci, ubi 
a suis inimicis impugnantur. Sed ubi ipsi idem sibi cognomen imponunt, in bonam id partem acci­
piendum est.

Ex iis, quae veteres hoc de verbo exposuerunt, quoniam res satis plana est, duos tantum 
locos proponam: Schol, ad B 276: źyńpwp' %ùfià8%(, üßpis-n;; zal Орати;, boti 8' отв 8гДоі zal 
tòv áv8petov. D. Schol, ad I 699: ý 8íiAt¡, оті švíotb p.èv èrà втгаіѵоѵ ô àyúvcup, ó áyav rȘ тіѵо- 
pźri zal r?¡ àv8peí<z ypúp.svo;, vűv 8' èiA фбуои, ó àyav üßpicrizo; zal 8ià Tfiç àv8psíaç итер- 
7гвтгтсох(й; eiç üßpiv. А. — Subst. àynvopsT) s. àynvopÍTi inde ductum et ipsum utramque sen- 
tentiam habet, unam I 696 (v. s ), alteram M 46, VF 457.

De Agenoris nomine proprio Homérico [Д 476, А 59, М 93, N 490. 598, 2 425, О 340, 
П 374, Ф 545. 579. 595. 600] vix quidquam esse addendum videtur, nisi forte hoc, optimo iure 
fortissimo ill! Antenoris et Theanus filio id potissimum nomen fuisse. Sed idem nomen cum Cadmi 
et Európáé patri fuerit inditum, fuere, qui huius quidem nomen ex vocábulo Kanaan esse depra- 
vatum pro certo affirmaverint, veluti Buttmann, in Mytholog. I p. 233 ss. Quo cum viro doctissimo 
facere videtur Choeroboscus in Bekkeri Anecdotis III 1181 : Ճ X vi.; той Xvã՛ o'útcú 8в вТвувто 6 
’Ayóvoip, оОвѵ zal ń Фоіѵіх?) Оу vã Хвувтаі. Cf. Hecataei frgm. 254 in Parisina fragmentorum 
historicoruin graecorum editione I p. 17: Xvã՛ оиты yàp тгрбтвроѵ ń Фоіѵіап szãXetTo. Nihilominus 
respuerunt Buttmanni sententiam praeter alios Movers. Phoen. II, 1, 132 adn., Muys. 1.1.1, p. 3. 
Acutissime hie atque felicissime nodum expedit, Graecos semiticum nomen dei El = fortis suo verbo 
‘Ayiiviop vertisse docens.

Iam habeš vocabula homerica cum adv. ауа copulate omnia. Sed exponeudum etiam est 
de adiectivo
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pyá&soç,
quippe quod et veterum et recentiorum pars maior ex ауаѵ et 9sïo; copulatum esse arbitrentur. 

Ita quidem Apollonius Sophista (lex. Horn. p. 82 ed. Bekker.), Didymus (Schol, ad B 722) , Hesy- 
chius s. v., Suidas s. v., Etym.M. alii; ex recentioribus Buttmann. Lex. Ip. 48, Doederlein. Gloss. I 
No. 57, alii multi. Iure impugnat hane opinionem Eustathius, dicens ad A 252: kśysi S’ ёѵтаиЗа 
трѵ Hukov pyaôÉpv où TÓcov sz tou ayav Bsíav .... ocov sz tou àyœ ayanco, Ő9sv àyacTÒç, à<p' 
oú àyafióç. outû) Sè zai ńyafiśp ń àyacT-Հ Similiter iam Etymologicum M. : тара tó ãyajzat, 
àyáílsoç, xai pyaílép; at vero idem praeter hane et vulgarem etiam tertiam originationem proponit: 
тара то ауаѵ xal трѵ dśav, olove! то а^Озатоѵ. Quarta denique reperitur in Etymologico Gu- 
diano (ed. Sturz 1818) : vj тара то áyav zat tó 8sóç ՛ то yàp áyav âroßâkket tó v àv Taïç cuv- 
Oscsctv, ’AyavtTTi (sic!), Ayap-íSn; (sic!), àyácTpotpo;, ’Ayap.sp.vcvv, zat viyáhsoç, óę àvspwsiç 
vjvepióstç.

Ex quatuor his derivandi rationibus longe respuendae sunt eae, quae ab adverbio ауаѵ s. 
ауаproficiscuntur. Nam nullius unquani particulae principium ita mutatur, ut pro а et s apparent 
P, pro o autem co. Vereor, ne isti legem, quam et Homerus et poster! in mutandis vocalibus, sive 
in verborum principio, sive in copulatorum verborum altera parte sibi imposuerunt, omnino non 
perspexerint. Nam si, metro tantum, id quod isti volunt, cedendum fuit, licuit Homero eadem uti 
libertate, qua utitur in àfiávavoç, et aliis multis vocabulis; potuit metri gratia pronunciare áp-afiósiç, 
àvopép, áyspé&ovTat, àsps&ovTO, àvsp.óetç хтк. ; in aliis verbis tali uteretur libertate ne necesse 
quidem fuit, cum per se ad metrum apta essen!: àyávcop, ат:оę (-¡Ítioç), àkaczá&w, vs-ázpç хтк. 
Cur igitur mutaverunt Graeci dixeruntque áyúvcop, tÍtioç, nkaczá^co, vspzpç ... vel pvsp-ósiç, 
Tip-aSósi;, тіѵоргт), pyspśllowai, pspś&owo ztL? Eo consilio, ne, sive syllabis longioribus sub- 
iunctis, sive aliis vocabulis praetentis, verae ac genuinae vocabulorum principalium stirpes suum 
pondus atque momentum perderent et quasi immergerentur sonorum fluctibus. Hine sequi tur, in 
nullám unquam particulam praepositam illud cădere posse. Etenim (pus) pu, puts antiquiores sunt 
formáé, unde (èúç) sù etc. postea demum correptae sunt formáé. Unum vocabulum Homericum, quod 
huic legi repugnare videatur, est pxsgtoç. Quapropter equidem unum ilium versum qui hoc ad- 
iectivum exhibe!, ita restituendum esse censeo, ut legatur (Z 94 = 275):

7)Víç, vpxécTaç, ispsu<rśp.sv, a’í z’ éks-pap —
Z 309 idem versus paullulum mutatus: pviç, ѵехгста;, íspsú<7op.sv, a’í z’ ÈksTÍcpç.
Quodsi igitur ab regulae quam dixi natura abhorret, ut vocabuli alicuius sive amplificați sive 

copulad pars levior vei etiain praefixa particula tanto pondere afficiatur, ut omnium oculos in se 
potissimum converta!, in -pyáílsoç non posse latere particulam ауа s. ауаѵ, manifestum est. Adde, 
quod ex aya et heïoç formari poterat, nulla mutatione insolita, àya&sïoç, quod aeque bene metro 
dactylico conveniret; idem ex aya et Dsóę; ex ãya autem et fisáop-ai, pro quo Homerus semper 
9pśop.ai utitur, licebat àyaôppTÓç efficere, quod et ipsum in metrum optime quadrarei.

Quae cum ita shit, vocabulum pyáfisoç verbum esse copulatum, infitiandum est.
Ñeque vero ab ipso verbo &уар.ас ulla ratione directa derivări potest. Sed est podus amplificado 

quaedam adiectivi àyafióç, ita quidem ut etiam significado amplificetur atque adaugeatur. Pari modo 
amplificator ai&óç: pillsoę proprie i. q. igneus, acer; quorum contulerim pvopép, quod principio 
feminina forma adiectivi cuiusdam pvópsoç (àvpp) fuisse videtur, ita ut haec ratio evadat:

pyá&soç: ayafióę = pvopép: âvióp = pífisoç: aifióç.
Alia exempla sint: karvsoç = kárvoç ; vpTÍso; = ѵртіо;; vp - yávsoç pro ѵр-уато;.

UT



16

Itaque unde àyabóç originem ducat, vix in dubium vocari potest. Etymon est verbi zyzp.zi 
stirps, ita ut proprie valeat admirabilii. Eundem exitum ֊ 9óç babes etiam in òp Oóç, ab íp-vuju, 
rectu-s, in pro 8r, - dr, a 8áco, ծՀ-oai, femina nutriens, mam mam praebens; ém-ppo ֊ 
80; (Rad. pe, po); ^zv-80;, էօս-ծձ; (cf. - pó;, E,s-pó;?); ópp.a-9ó; subst. Qui exitus au 
cohaereat cum rad. 8г (ri-ily;-pz), ita ut e. gr. àya-8ó; proprie sit admirări faciem, тті - 8'zí 
sugere faciens, dubito. Sed utut haec res sese habet, àya&ó; valet admirabilii, admirandus, 
riyábsoç autem, cum maioris sit pondrais, perquam mirabilis, praeclarus, egregias. Quae signi- 
flcatio in homéricos locos omnes imrabili modo convenit. Nam attribuitur epithetoil xyáíkoç Pylo 
urbi A 252, ß 308, S 599. 702, s 20, í 180; Lemno В 722, Ф 58. 79, Delphis 8 80, Nyseio 
monti Z 133. Euere qui propterea quod Delphi Apollini, Lemnus Vulcano, Nyseius mons Baccho 
sacer erat, concluserint, -/¡yź8so; valere i. q. divinus, diis consecratus, sed quibus tandem sacris 
quove deorum numine Pylus prae aliis urbibus insignia fuit? Profecto aliae etiam urbes vocantur 
íspaí (veluti Zeleia A 103. 121, Pergamus E 446, Troia a 2, Ciconum urbs i 165, vel ipsa Pylus 
<p 108 etc.) vel Sïai (veluti Elis to 431, B 615, X 686. 698, Arisbe B 836, Ф 43 etc.), ñeque 
tarnen ob praecipuum quoddam пшпеп divinum eas ita appellari inde sequitur. Quae quum ita sínt, 
accedendum est ad veterum interpretam sententiam eorinn, qui adi. nyá&soç ex àya&óç amplificatam 
esse affirmaverunt.

TABULA
BERUM QUASI IN PRAETEREUNDO TRACTATARUM.

Aya-Oó; pag. IG 
'Ayav - ііѵтг/і 3 
á-р.о-тоѵ 8 
ßoTpu-Հօ; 12 
ya Rad. 7 
țoîBx, Հ՜ո 7
Śa Rad. 7 
Sé-p.-ù) 7
Sä Subst. 7
Spa Rad. Հ 
Spé-[z-o) $

гтпрро&о; IG 
ÈTTÎTTpoÇOÇ 9 
"Epto-yjç 12 
•¿ritso; 15 
vÎxstto; [?!] 15 
•/¡Ճ;, тіитг 15 
- ծճէ Suif. 1G 
Upauu-p.ép-vcûv 7 
xpwpa 4 
хта Rad. 7 
xup.ßa-^o; 11

Xu[xi-jpi 12 
p.a Rad. 7 
Мгр.ѵыѵ 7 
pivu 7 
moveo 7
-p.tov Suffix. 6 
ѵтітпа-^о; 11 
vupósiç 8 
LúXo-հօ; 12 
Olympus 9 
op-fió; 16

oűpa-Հօ; 11 
oùpta-Հօ; 11 
гі'/'j. 5 
aïya 4 
fjTÓp.a-ՀՇ; 12 
- cróvTi Suffix. 4 
та Rad. 7
TT)-8ті IG 
<pa Rad. 7
֊հօ; Suffix. 11. —
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Kopernikańska 

w Toruniu

Schulnachricht en.

Durchgenommene Lehrpensa.

Prima.

Ordinarius : Professor Wichert.

Religionslehre a) katholische (2 St.): Von der Gnade. Gnadenmittel. Die letzten Dinge.— 
Besondere Sittenlehre. Wiederholung der Kirchengeschichte. Im Grundtexte gelesen und erklärt die 
ersten Kapp, der Apostelgeschichte. Religionslehrer Lie. Stenzel, b) evangelische (2 St.): Glau­
bens- u. Sittenlehre. Einleitung in die Bücher A. u. N. T. Symbolische Bücher. Nach Schmieder. — 
Die Briefe Pauli an die Korinth., Ephes., Philipper, Kolosser u. Thessalon.; die Pastoral- u. die kath. 
Briefe im Grundtexte gelesen und erklärt. Superint. Annecke.

Deutsch (3 St.): Geschichte der Litteratur bis Opitz im Anschluss an die Proben bei Bone II. 
Logik. Disponirübungen. Freie Vorträge. Aufsätze über ff. Themata: für IA.: 1) lieber die Fremd­
wörter. 2) Die Vorzüge unserer Zeit im Vergleiche mit der Vergangenheit. 3) Licht- u. Schattenseite 
der Mode. 4) Ursachen des 30j. Kriegs. 5) 1st der Ausspruch richtig: „Jeder Ausgang ist ein Gottes- 
urtheil“? 6) Das Uebergewicht Europa’s über Asien. 7) IVXw; òízatpo; SsnTov xaxóv. 8) Ernst ist das 
Leben, heiter ist die Kunst. 9) Im Glück halt ein, im Unglück halt aus. 10) Grosse und glücklich be­
standene Gefahren sind eine Wohlthat für die Völker. 11) Bildung macht stark. — Für 1B.: 1) Ueber 
die Unsterblichkeit des Namens. 2) Die Einsamkeit nach ihrer guten und schlechten Seite. 3) Wie er­
wirbt und bewahrt man die Zufriedenheit? 4) Man charakterisire Musse und Müssiggang nach ihrer 
Bedeutung und ihren Wirkungen. Õ) Der Untergang Pompejis nach den Briefen des Plinius. 6) Die Sitten 
der Ritterzeit nach dem Nibelungenliede. 7) Der Mensch des Menschen grösste Plage und doch sein 
süssestes Bedürfniss. 8) Die Linde, Eiche und Buche bei den deutschen Dichtern, mit Belegsteilen. 
9) Die Ursachen des Aberglaubens. 10) Werth eines guten Leumundes. 11) Die Folgen der Erfindung 
der Buchstabenschrift. 12) Ist die Zufriedenheit mit sich selbst und seinen Verhältnissen eine Tugend 
oder ein Fehler? O.-L. Dr. Stein.

Polnisch (verb, mit II.): a) Polnische Abtheiiung (2 St.): Gesch. der Litteratur von 1621 bis 
auf die neueste Zeit. Lektüre: Satiren und Briefe von Krasicki; Cour. Wallenrod und Grażyna von 
Mickiewicz. Prof. Rowiński. — b) Deutsche Abtheiiung (2 St.): Form- und Satzlehre nach Kamp­
mann, Lektüre aus dessen Lesebuch. Uebungen im Sprechen und Schreiben G.-L. Dr. Schulz.

Latein (8 St.): Cic. d. fin. 5 Bücher, theils statarisch, theils kursorisch. Privatim Liv. II-VII. 
Sallust. Cat., lug. Aufsätze [4 St.]. Prof. Dr. Moiszissitzig. — Horat. Carm. lib. I. u IL; einzelne 
Epoden und Episteln. Plinii epist. select. Prosa und Extemporalien [4 St.]. Der Direktor.

Themata zu den Aufsätzen für 1A : 1) Quibus maxime rebus atque institutis Augustus Romanis 
profuerit. 2) Quae sunt causae, cur Caesar bellum gallicum susceperit? 3) De rebus Luculli et Pompeii 
contra Mithridatem gestis. 4) Epaminondam summa laude dignum esse demonstretur. 5) Hic murus 
aheneus esto: nil conscire sibi, nulla pallescere culpa. 6) Num unquam accidere potest, ut homini plane 
de rebus suis desperandum sit? 7) Quae sit vera humanitás exemplis allatis ostendatur. 8) Papirii Our­
sons aetate nullám virtutum feraciorem fuisse. 9) Recte Livius dixit, factiones fuisse futurasque esse 
pluribus populis magis exitio quam ex tera bella aliaque mala.

CH*
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Für IB.: 1) Qua potissimum iu re patriae caritas cernatur, exemplis ex historia omnium popu- 
lorum petitis probetur. 2) Quae post mortem Alexandri, quaeque Caesare interfecto evenerunt, inter se 
comparantur. 3) De Gracchorum studiis. 4) Bellum punicum primum. 5) Cur Ciceroni in oppnmenda 
Catilinae coniuratione tanta cantío fuit adhibendaľ 6) Pompeio devicto et in Aegypto ex insidiis inter­
fecto quae bella a Caesare gesta sunt? 7) De Perneo rege Macedonum ultimo. 8) De Phaeacum vita. 
9) Velorum excidium cum Troiae comparator. 10) Graecia victa Romanorum victrix.

Gemeinsam von A. u. B. : Beatos puto, quibus deorum muñere datum est aut facere scribenda 
aut scribere legenda, beatíssimos vero, quibus utrumque.

Griechisch (6 St.): Plat. Kriton, Lach, und Charmides. Einleitung lat., Erklärung zum Theil 
lat. Nach Ostern: Thukyd. VI (nicht ganz); Gebers, z. Th. lat. Privatim: Xen. Mem. I, II. Gramm, 
nach Buttm. §. 134 bis zu Ende. Klassenarbeiten nebst Extemp.; häusl. Excercitien alle 14 T. [4 St.] 
Prof. Łowiński. - Homer. II. I-V1I, XV, XVI. Euripid. Iph. Taur, theils in der Klasse, theils priv. 
[2 St] Der Direktor.

Französisch (2 St): Ausgewählte Kapp, der Syntax. Häusl, u. Klassenarbeiten. Napoleon p. 
Al. Dumas (Vol. XXX der frz. Bibi.). Der Direktor.

Hebräisch ¡2 St): Regeim. Forment wiederholt; Einübung der unregelm.; Syntax mit Auswahl. 
Psalm. I—X, Joel. I—111. Häusl. Hebungen R.-L. Lie. Stenzel.

Geschichte und Geographie (3 St): Neuere Zeit bis 1815 mit besondrer Berücksichtigung 
des deutschen Volkes. Geogr. des europ. Kontinentes. O.-L. Dr. Stein.

Mathematik (4 St): Permutationen, Kombinationen, Variationen: Wahrscheinlichkeitsrechnung; 
binom. Lehrsatz; Anwendung der Trigonometrie bei Auflösung quadr. Gleichungen; die kubischen 
Gleichungen. — Stereometrie und stereometrisch - algebr. Aufgaben. Regeim, häusl. Arbeiten. Der 
Ordinarius.

Physik (2 St): Schall; Licht; Hauptdefinitionen aus der Chemie. Experimente. Derselbe.

Secunda.
Ordinarius: Professor Dr. Moiszisstzig.

Religionsichre a) katholische (2 St): Einleitung in die Religionswissenschaft. Lehre von 
der Kirche. Kirchengeschichte. Lie. Stenzel. — b) evangelische (2 St): Sitten- und Glaubens­
lehre nach Kniewel. Das 1. u. 2. Hauptst. des Katechismus ausführlich. Im Grundtexte gelesen Ev. 
Lucae. Superiet. Annecke.

Deutsch (2 St.) : Aus dem Deycks sehen Lesebuche erklärt die lyr. Gedichte der Hainbunddichter, 
Schillers, Göthe's und der Romantiker; ausgew. Prosastücke. Das Wichtigste aus der Rhetorik. Lehre 
von den Tropen und Figuren. Häufige Disponirübungen; Deklamation; freie Vorträge ans dem Bereiche 
der Privatlektüre. Aufsätze (12) und Ausarbeitung vou Dispositionen. O.-L. Dr. Stein.

Polnisch verb, mit Prima.
Latein (10 St.): Liv. VII u. XXII. Privatim Cic. epistulae ad Div. lib. XI—XV inch Syntax. 

Münd), u. schriftl. deutsch-lat. Hebungen, grossentheils nach Süpfle. Pensa alle 14 T., daneben noch 
öftere Klassenarbeiten. Einige Aufsätze. Der Ordinarius [8 St.]. Virgil. Aen. I, II, VI und extem- 
porirt ausgewählte Partien aus anderen Büchern. Der Direktor [2 St.].

Griechisch (6 St.): Arrian. Anab. Ill, Herodot VII zum Theil; Horn. Odyss. XII—XVIII inel. 
Wiederholung der Formenlehre. Syntax mit Auswahl. Zweiwöchentl. Pensa nebst Klassenarbeiten. 
Der Ordinarius.

Französisch (2 St.): Michaud, Histoire de la troisième croisade éd. Goebel. Hebers, ins Franz, 
nach Höchsten. Wiederholung und Abschluss der Formenl. Einzelne Kapp, der Syntax. Alle 14 T. 
häusl. und Klassenarbeiten. G.-L. Meinertz.

Hebräisch (2 St.): Regeim. Formen; Hebersicht der unregelmässigen. Hebers, und erklärt die 
ersten Lesestücke aus Vosen’s Grammatik. II Mos. 6—10. R.-L. Lie. Stenzel.
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Geschichte und Geographie (3 St.): Die Griechen bis 14ti v. Chr. — Geogr. der aussereurop. 
Erdtheile. O.-L. Dr. Stein.

Mathematik (4 St.): Gleichungen des 1. und 2. Grades mit einer und mehren unbekannten 
Grössen. — Proportionen; Aehnlichkeit der Dreiecke; Berechnung der geradlinigen Figuren und des 
Kreises; Anwendung der Algebra auf die Geometrie; geom. Konstruktion algebraischer Ausdrücke. 
Häusl. Aufgaben. Prof. Wichert.

Physik (1 St): Einleitung; allgem. Eigenschaften der Körper; Magnetismus. Derselbe.

Ober - Tertia.
Ordinarius: Professor Łowiński.

Religionslehre a) katholische (verbunden mit IV undillB. in 2 nach der Muttersprache ge­
schiedenen Abtheilungen, je 2 St.): Von der Gnade. Sakramente. Das Christi. Kirchenjahr. Erklärung 
einiger ausgewählter Hymnen. R.-L. Lie. Stenzel. — b) evangelische (verb, mit HIB. 2 St.): Das 
1. Hauptst. des Katech. Luth, ausführlich erklärt: die õ Hauptstücke der Reihe nach wiederholt; Bibel­
stellen gelernt. Nach Weiss. Bibi. Geschichte des N. T., und aus dem A. T. das Zeitalter der Könige; 
nach Preuss. Gesangbuchlieder überhört. Superint. Ann ecke.

Deutsch (2 St.): Eingehende Wiederholung des Bone’scheh Lesebuchs I nach Anweisung der 
Einleitung. Deklamation der wichtigeren Gedichte. 17 Aufsätze. G.-L. Gand.

Polnisch (mit HIB. und IV verb.): a) polnische Abtheilung (2 St); Grammatik nach 
Szostakowski. Monatl. schriftl. Arbeit. Lektüre und Deklamationen aus Śpiewy history erne von Niemcewicz. 
Prof. Łowiński. — b) Deutsche Abtheilung (2 St): Gramm, und Hebers, nach Poplinski § 1—100. 
Memoriren von Gedichten; Sprechübungen; Exercitien und Extemporalien. G.-L. Dr. Schulz.

Latein (10 St.): Caes. B. Civ. I, II und (nicht ganz) III. Extemporiren aus den letzten 
Büchern des B. Gall. Syntaxis verbi nebst Wiederholung der Synt. cas. und der Forment. Alle 8 T. 
eine häusl., alle 14 Tage eine Klassenarbeit; ausserdem mündl. und schriftl. Extemporiren aus Spiess. 
Hebungen im Lateinsprechen im Anschluss an die Lektüre. Ovid. Met. ed. Keck 2. Hälfte. Wiederholung 
der Prosodie; metrische Hebungen. Der Ordinarius.

Griechisch (6 St): Wiederholungen; unregeim. Verba. Gottschick’s Leseb. von S. 158 bis 
zu Ende. Xenoph. Anab. Buch I; Einiges aus II extemporirt. 26 Pensa. G.-L. Gand [5 St] Hom. 
Odyss. III nebst Wiederholung der regeim. Forment. Prof. Dr. Moiszisstzig [1 St.].

Französisch (3 St): Michaud, histoire de la première croisade éd. Goebel. Wiederholung und 
Abschluss der Forment, nach Knebel. Hebers, ins Franz, nach Höchsten. Alle 14 T. häusl. u. Klassen­
arbeiten. G.-L. Meinertz.

Geschichte des deutschen Volkes mit besondrer Berücksichtigung des preussischen. — Geo­
graphie von Deutschland und den anderen wichtigeren europ. Staaten. (Zusammen 4 St.). O.-L. 
Dr. Stein.

Mathematik (3 St.): Wiederholung und Vervollständigung der Potenzenlehre; Ausziehen von 
Quadrat- und Kubikwurzeln; Gleichungen des 1. Grades mit 1 unbekannten Grösse. Wiederholung der 
Kongruenz der Figuren; Kreislehre; Gleichheit der Figuren aus Grundlinie und Höhe. Häusl. Aufgaben. 
Prof. Wichert.

Unter-Tertia.
Ordinarius : Gymnasiallehrer Meinertz.

Religion und Polnisch mit Ober-Tertia.
Deutsch (2 St.): Lektüre aus Bone I. Kontrole der Privatlektüre. Vortragsübungen. Drei- 

wöchentl. Aufsätze. O.-L. Haub.
3*
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Latein (10 St.): Caes. В. Gall. I-V. Syntax, cas.; das Nothwendigste über den Gebrauch der 
Tempora und Modi. Wiederholung der Formen!. Mündl. üebersetzen aus Spiess. Extemporalien. 
Wöchentl. häusl. u. Klassenarbeiten. Der Ordinarius [8 St.]. Ovid. Metam, ed Keck II—VI, IX, XL 
O.-L. Dr. Stein [2 St.].

Griechisch (6 St.): Verba liq., Verba in pu Die gebräuchlichsten der unregelm. Verba. Häufige 
Wiederholungen. Gebers, aus Gottschick’s E.-B. S. 98—108, S. 136—190. Monatl. 3—4 häusl. u. Klassen­
arbeiten. Der Ordinarius.

Französisch (2 St): Formen!, bis zum regeim. Vb. inc!.; mündl. Gebers, der betr. üebungsstücke 
aus Höchsten. 2wöchentl. häusl. Arbeiten. Gelesen aus Rollin, Hommes illustres éd. Goebel III, V, XII. 
G.-L. Heppner.

Geschichte der Römer bis auf Konstantin M. nach Welter. Geographie von Europa excl. 
Deutschland. (Zusammen 3 St.) G.-L. Dr. Schulz.

Mathematik (3 St): Die Rechnungsarten mit algebr, und entgegengesetzten Zeichen; Potenzen 
mit ganzen, positiven und negativen Exponenten. — Parallellinien. Kongruenz der Dreiecke, Vierecke 
und Parallelogramme. Häusl. Aufgaben. Prof. Wichert.

Naturbeschreibung (2 St): Zoologie und Botanik. O.-L. Haub.

Quarta.

Ordinarius von Abtheilung I: Oberlehrer Haub.
Ordinarius von Abtheilung II: Gymnasiallehrer Fr. Schultz.

Religionslehre a) katholische mit Tertia. — b) evangelische (2 St): Die 3 ersten Hauptst 
des Katech. Luth, wiederholt überhört und erklärt. Kernsprüche und Liederverse auswendig gelernt; 
nach Weiss. Bibi. Gesch. A. T. von Erschaffung der Welt bis auf das Zeitalter der Richter; nach Preuss. 
Gesangbuchlieder überhört Superint. Annecke.

Deutsch (je 2 St): Lektüre aus Bone I. Kontrole der Privatlektüre. Satzlehre. Vortrags­
übungen. 2wöchentl. Aufsätze. Die Ordinarien.

Polnisch mit Tertia.
Latein (in getrennten Abteilungen je 7, vereint 2 St. ): Lektüre aus Eichert, Chrestomath. lat. 

1. Heft. Wiederholung der Formenlehre. Syntax, cas., Acc. c. Inf., Particip. Gebers, ins Lat. aus Spiess. 
Wöchentl. häusl. und Klassenarbeiten. Die Ordinarien [je 7 St.]. — Phaedrus ed. Siebelis lib. I, II, 
HI ganz; einzelne Fabeln aus den folgenden Büchern. Wiederholung der unregelm. Verba. Der 
Direktor [2 St.].

Griechisch (5 St.): Grammatik bis zu den Verba liq. incl. Gebers, aus Gottschick’s E.-B. 
Wöchentl. eine schriftl. Arbeit. G.-L. Franz Schultz.

Französisch (je 2 St.). In Abtheilung I: Nach dem Elementarbuche von Ploetz Abschn. 3, 4, 
5; aus dem angehängten Lesebuche etwa die Hälfte. 25 schriftl. Arbeiten. G.-L. Gand. — In Abth. II. 
Ploetz E.-B. bis Lektion 83; 2wöchentl. Arbeiten. Der Ordinarius.

Geschichte und Geographie (3 St. komb.): Die orientalischen Völker und die Griechen nach 
Welter. Die aussereurop. Erdtheile. Wiederholungen aus der Geographie von Europa. O.-L. Dr. Stein.

Mathematik (je 3 St.): Wiederholung der Brüche, Decimalbrüche und bürgerlichen Rechnungs­
arten; die 4 Species in alig. Zeichen. Die Lehre von den Linien, Winkeln und Dreiecken bis zur Kon­
gruenz. In Abth. I bis Ostern Prof. Wichert, darauf Kand. Mey; in Abth. II G.-L. Barthel.
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Quinta.
Ordinarius von Abtheilung I: Gymnasiallehrer Heppner. 
Ordinarius von Abtheilung II: Gymnasiallehrer Gand.

Religionslehre (mit Sexta) a) katholische (in 2 nach der Muttersprache getrennten Abtheilungen 
je 3 St.): Katechism. 1. Hauptst. Biblische Gesch. A. T. R.-L. Lie. Stenzel. — b) evangelische (3 St.);, 
das 1. u. 2. Hauptst. des Katech. Luth, auswendig gelernt und immer wiederholt. Die 10 Gebote dem 
Wortsinn nach erklärt. Bibelstellen und Liederverse auswendig gelernt. ֊ Bibi. Gesch. A. T. mit Aus­
wahl nach Preuss. Gesangbuchlieder auswendig gelernt und immer wiederholt. Superint. Annecke.

Deutsch (in 2 Abth.): Lesen und Erklären des Bone’schen Lesebuchs. Deklamiren. Gramma­
tische Belehrungen und Hebungen. Wöchentl. lhäusl. Arbeit. Die Ordinarien [je 3 St.]. — Kombinirt 
mit VI nach Maassgabe der Religionsabtheilungen und parallel mit den resp. dritten Religionsstunden 
der anderen Abtheilungen : orthographische Hebungen [je 1 St.]. Bis Ostern Techn. L. Ossowski in 
beiden Abtheilungen; seit Ostern die eine getheilt zwischen ihm und Rand. Mey.

Polnisch (2 St): Grammatik und Hebers, nach Woliński. Memoriren kleiner Gedichte, Nacher­
zählen kurzer Lésestücke; orthogr. Hebungen. G.-L. Dr. Schulz.

Latein (je 9 St): Wiederholung und Vervollständigung des Pensums der Sexta. Abschluss der 
Formenlehre excl. Wortbildung. Das Nothwendigste aus der Syntax (Acc. c. Inf.). Hebers, der betr. 
latéin, und deutschen Stücke, sowie der Hälfte der Fabeln und Erzählungen des Hebungsbuchs von 
Moiszisstzig. Auswendiglernen von Vokabeln, Sprichwörtern und Sinnsprüchen nach Bonnell. Häusl, 
und Klassenpensa, zus. 63. Die Ordinarien.

Französisch (je 3 St): Aus Ploetz’ E.-B. die ersten Abschnitte, die französischen Stücke münd­
lich, die deutschen schriftlich übersetzt. InAbth. I der Ordinarius, in Abtheil.II G.-L. Franz Schultz.

Geographie (je 2 St): Hebersicht der Erdtheile, ausführlicher Europa. In Abth. I O.-L. Haub. 
in Abth. II G.-L. Fr. Schultz.

Rechnen (je 3 St.): Der gemeine und der Decimalbruch. Die Rechnungen des bürgerl. Lebens. 
Häusl. Aufgaben. Tafel- und Kopfrechnen. In Abth. I der Ordinarius, in Abth. II bis Ostern G.-L. 
Barthel, nach Ostern Kand. Mey.

Sexta.
Ordinarius von Abtheilung I (deutsch): Gymnasiallehrer Barthel. 
Ordinarius von Abtheilung II (poln.): Gymnasiallehrer Dr. Schulz.

Religionslehre mit Quinta.
Deutsch (in 2 Abth.) : Erklären und Wiedererzählen der gelesenen Stücke aus Bone I. Mündl. 

Bericht über den Inhalt der privatim gelesenen Bücher. Redetheile, Flexionslehre. Deklamiren. Wöchentl. 
Arbeiten. Die Ordinarien [je 3 St.]. — Orthographische Hebungen [je 1 St.] s. Quinta.

Polnisch (2 St): Nach Woliński-Schönke Redetheile, Subst, Adj. nebst Hebers, der betr. Stücke- 
Deklamations- und orthograph. Hebungen. Alle 14 Tage kleinere Arbeiten. Prof. Lewiński.

Latein: Kap. 1—54 der Gramm, von Moiszisstzig, daneben Hebersetz. der betreff. Stücke aus 
dessen Hebungsbuch. Wöchentl. Exercitien und Extemporalien. Die Ordinarien [je 9 St.]. Vokabel­
lernen aus Bonnell und Wiederholungen aus der Formenlehre nebst Satzbildungsübungen [I St. comb.]. 
Vor Ostern der Direktor, nach Ostern Kand. Mey.

Geographie (je 2 St.): Vorbegriffe. Heberblick der gesummten Erdoberfläche, näher Europa. 
In Abth. I O.-L. Haub, in Abth. II G.-L. Meinertz.

Rechnen (je 4 St.): Die 4 Species in unbenannten und benannten ganzen Zahlen. Bruchrech­
nung. Kopf- und Tafelrechnen. Häusl. Arbeiten. In Abth. I der Ordinarius, in Abth. II O.-L. Haub.
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Fertigkeiten.
Schönschreiben nach Heinrig’s Vorschriften in 2 sprachlich geschiedenen Abtheilungen der 

kombinirten VI und V; je 2 St. (Rechtschreiben je 1 St. s. ob.) Zeichnen in VI, sowie in V nach 
Breysig (mathem. Figuren), in IV nach Vorlegeblättern; je 2 St. Gesang in VI: Anfangsgrunde; 
einstimmige Lieder; in V desgl.; in IV: Wiederholung des früheren Pensums und Weiterführung; ein- 
und zweistimmige Choräle; je 2 St. Mit dem aus den besten Sängern aller Klassen gebildeten Chor 
wurden grössere einstimmige Stücke eingeübt, ebenso mit dem kath. Kirchenchore Kirchengesänge; 
je 1 St. Turnen fand in 2 Abtheilungen wöchentlich zweimal von 6—7%, Exerciren sämmtlicher 
Schüler wöchentlich einmal von 3 bis 5 Uhr Nachmittags statt. Techn. Lehrer Ossowski.

Lehrbücher
wie laut dem vorigjährigen Programm, jedoch wurde für Bone’s grösseres Lesebuch das von 

Deycks, statt der hebräischen Gramm, von Gesenius die von Vosen eingeführt, beide vorab zunächst 
in II, um sodann weiter aufzurücken.

Abiturienten-Prüfungs-Aufgaben.
(a = zum Winter-, b = zum Sommertermine)

Deutsch: a) Inwiefern ist das Streben nach irdischen Gütern berechtigt? b) 1 % ápE-n¡; ібрш.т. 
iho': лролсЕройкѵ EÍbjzav. Hes.

Latein: 1) Aufsätze; a) Perniciem imminere reipublicae, cuius cives a maiorum disciplina et insti­
tuts declinaverint, Atheniensium et Romanorum historia confirmatul՛, b) Num iure principibus in 
senatu romano acclamatum sit: Felicior Augusto, melior Traiano?

2) Scripta: a) aus Stallbaum, De religione potentissima reip. adiutrice. Lips. 1852. p. In. seq. 
— b) aus Schoemann, Ind. lect. hiem. 1848 Gryphiswald. p. 5—7.

Griechisch: a) aus Thukyd. b) aus Plutarch.
Französisch: a) Lamé-Fleury, Hist, moderne. Bruxelles 1847 p. 326 f. b) Homer. Odysa. I. 22- 44.
Mathematik: a) 1) Es ist x und y aus den Gleichungen zu finden^ 

x2 H- 10 x + y = 119 — 2 (x + У) V У
x + 2 у = 13.

2) Bei einem rechtwinkligen Dreiecke ist die Differenz der beiden Katheten = d und die Summe 
der Hypotenuse und der auf ihr stehenden Höhe = s gegeben, die einzelnen Stücke auf algebraischem 
Wege zu finden und die gefundenen Resultate zu konstruiren.

3) Zur geometr. Konstruction und trigonometr. Lösung eines Dreiecks sind gegeben der Winkel 
an der Spitze = y, der Radius des eingeschriebenen Kreises = p und die Höhe = h.

4) Wie gross sind Länge, Breite und Höhe eines rechtwinkeligen Parallelepipedums, wenn seine 
Diagonale = a", die Oberfläche = bO" und die Länge die Summe der Breite und Höhe um c" übertrifft, 
b) Es ist x und у aus den Gleichungen zu finden:

x + у + ут+ÿ = 2 
x3 + у8 = 19.

2) Ein Kapital stand 12 Jahre zu 5 Procent auf Zinseszinsen. Von da ab wurden jährlich 
200 Thlr. abgenommen, der Procentsatz zu 4% und Zinseszinsen gerechnet und das Kapital war nach 
ferneren 15 Jahren zu 30,000 Thlr. angewachsen; wie gross war das ursprüngliche Kapital?

3) Zur geometr. Konstruction und trigonometr. Auflösung eines Dreiecks sind gegeben der Radius 
des ungeschriebenen Kreises = r, der Winkel an der Spitze = у und die Differenz der ihn einschlies­
senden Seiten = d.

4) Aus dem Kubikinhalte eines senkrechten, abgestumpften Kegels = k, seiner Höhe = h und 
der Summe der Radien der Grundflächen = s, die Radien selbst und die Oberfläche des Kegels zu 
finden.
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Verfügungen von allgemeinerem Interesse.

Königsberg, 19. August pr. Genehmigt die Einführung des deutschen Lesebuchs von Deycks 
für II. und 1., der hebräischen Grammatik von Vosen, abgelehnt die der griech. Gramm, von G. Curtius. 
— Berlin, 12. Aug. pr. No. 14886 U. Die beantragte Errichtung einer siebenten ordentl. Lehrer­
stelle genehmigt. — Königsberg, 24 Okt. pr. In den Oster-Schülertabellen ist fortan jedesmal sum­
marisch anzugeben, wie viele Schüler unter vollendetem 14. Lebensjahre vorhanden sind. — 
Kgsb. 7. Nov. pr. Es werden die 8 Themata, welche die Berathungsgegenstände der nächsten 
Direktoren-Konferenz bilden sollen, zu vorgängiger eingehender Erörterung in Lehrer-Konferenzen 
und demnächstiger ausführl. Begutachtung übermittelt. — Ebendas. 28. December pr. btr. Abänderung 
der Hauptferien (suspendirt durch Verf. vom 27. Mai c.) — 28. Januar c. Dem Berichterstatter wird 
für die Direktoren-Konferenz das Korreferat in der Frage über die griech. Grammatiken über­
tragen. — 2. Febr. c. Die Statuten des pädagog. Seminars zu Königsberg übersandt. — 13. Märze. 
Benachrichtigung, dass der Kandidat des höheren Schulamts Franz Mey angewiesen worden sei, von 
Ostern ab sein Probejahr dahier abzuleisten. — 3. Apr. c. Es wird 1 Exemplar des neuen Termin- 
Kalenders (btr. die periodischen Berichte der Direktoren) übersandt. — 6. April c. btr. die Gehalts- 
normirung v. 1. Jan. 65 ab, wonach die Besoldung der Stellen (incl. Emolumente: die Dienstwoh­
nungen zu 10% des Gehalts berechnet) nunmehr folgende ist: 1400, 1050 incl. 50 Thlr. persönl. Zu­
lage, 900, 800, 2 à 750, 700, 650, 600, 2 à 550, 2 à 500, techn. Lehrer 400 Thlr. — 18. Apr. c. Die alle 
3 Jahre wiederkehrenden Direkt or en-Konferenzen hiesiger Provinz fallen heuer auf den 7. 8. 
und 9. Juni.

Chronik.

Personal-Veränderungen. Durch Verf. vom 26. Aug. pr. wurde die neu gegründete 7. ordentl. 
Lehrerstelle dem seitherigen kommissar. Lehrer Hrn. Franz Schultz übertragen und derselbe am 
25. Sept. pr. in ausserordentl. Konferenz unter den üblichen Feierlichkeiten vereidigt. — Für den
3. Oberlehrer Hrn. Anton Łowiński erwirkte auf diesseitigen Antrag vom 12. Nov. pr. das Königliche 
Provinzial-Schul-Kollegium huldvollst „in Rücksicht seiner anerkennenswerthen Leistungen*  das Prädikat 
„Professor.“ Das desfallsige Patent ist datirt d. d. Berlin, 20. December 1864. No. 24,649 ü. — Mit 
dem Beginne des laufenden Semesters trat der Kandidat des höheren Schulamts, Herr Franz Mey, 
sein Probejahr an. Derselbe ist zu Gemlitz, Kr. Danzig, am 22. April 1831 geboren, erhielt auf den 
Gymnasien zu Danzig und zu Könitz seine Vorbildung, besuchte vom Herbste 1851 bis Herbst 1856 die 
Universität zu Breslau, vom Herbste 1859 bis 1864 die Akademie zu Münster, hauptsächlich natur­
wissenschaftlichen, mathematischen und theologischen Studien obliegend, und legte an letzterem Orte 
die Prüfung pro facultate docendi am 29. Nov. pr. ab.

Feierlichkeiten etc. Die Eröffnung des Schuljahres erfolgte am 21. Sept. pr. mit feier­
lichem Hochamte. — Am 7. Decbr. pr. geleitete das gesammte Gymnasium in feierlichem Aufzuge die 
irdische Hülle eines seiner grössten Wohlthäter, des verstorbenen Bataillonsarztes a. D. Hrn. Wallbrach, 
zu Grabe, welcher sich durch die hochherzige Aufopferung, womit er während eines ganzen Menschen­
alters unseren Schülern seine ärztliche Hülfe unentgeltlich angedeihen liess und aufs unverdrossenste 
und bereitwilligste als Gymnasialarzt fungirte, unschätzbare Verdienste um die Anstalt erworben und 
für immer ein gesegnetes Andenken begründet hat.

Am 22. März wurde der Geburtstag Sr. Majestät, so gut es bei dem Mangel einer Aula an­
geht, nach vorgängigem Hochamte, durch einen Gesang-, Rede- und Deklamationsakt begangen. Die 
Festrede hielt Hr. Gymn.-L. Barthel. — Bei der Feier des 300j. Stiftungsjubiläums Seitens des Gym­
nasiums zu Braunsberg am 3,—5. Juli wurde unsere Anstalt durch Hrn. Prof. Wichert, einen ehe­
maligen Schüler des Braunsberger Gymnasiums, vertreten. — Am 9. Juli wurden 29 Schüler feierlich 
zur ersten heil. Kommunion geführt. Der allgemeine Empfang der heiligen Sakramente erfolgte in her- 
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kömmlicher Weise einmal in jedem Tertiale. Den Herren Geistlichen, welche hierbei bereitwillige Aus­
hülfe geleistet, sei hiermit im Namen der Anstalt öffentlich der ergebenste Dank ausgesprochen. — Die 
eingesegneten evangelischen Schüler gingen im Laufe des Jahres, von ihrem Religionslehrer, Hrn. Super­
intendenten Annecke, vorbereitet, wiederholt zum heiligen Abendmahle. — Mündliche Abiturienten­
prüfungen hatten unter dem Vorsitze des Königl. Kommissarius Hrn. Provinzial-Schulraths, Ritters p. 
Dr. Dillenburger am 21. März und 31. Juli statt. Nachträglich erfolgt das Verzeichniss derjenigen 
Abiturienten, welche am 1. August vorigen Jahres das Zeugniss der Reife erhielten:

1. Konr. v. Fischer, evang., geb. 13. Febr. 1841 zu Trzebiatkow, Kr. Bütow; war auf dem 
Gymnasium 9, davon in Prima 2 Jahre; ging zur Post über.

2. Aug. Hackert, kath., geb. am 12. Juli 1842 zu Damerau, Kr. Flatow; auf dem Gymnasium 
91/2, in Prima 2 Jahre; — studirt Theologie zu Pelplin.

3. Ludw. Eduard Jarzambeck, kath., geb. 22. Oktbr. 1842 zu Neukirch, Kr. Könitz; war auf 
dem Gymnasium 10]/շ, davon in Prima 2 Jahre; — Postfach.

4. Franz Loeper, kath., geb. 2. Decbr. 1843 zu Könitz; war auf dem Gymnasium 10, davon in 
Prima 2 Jahre; — studirt Theologie zu Pelplin.

5. Leo Masłowski, kath., geb. 21. Septbr. 1843 zu Sampohl, Kr. Schlochau; war auf dem 
Gymnasium 9, davon in Prima 2 Jahre; — studirt Theologie zu Pelplin.

6. Paul v Pokrzywnicki, kath., geb. zu Königl. Neukirch 20. Juli 1839; war auf dem Gym­
nasium 11, in Prima 3 Jahre; — studirt Medizin in Königsberg.

7. Herrn. Schapke, kath., geb. 17. Jan. 1842 zu Hammerstein, Kr. Schlochau; war auf dem 
Gymnasium 9, in Prima 2 Jahre; — studirt Theologie zu Pelplin.

8. Gust. Ad. Steltner, evang., geb. 6. Novbr. 1844 zu Thorn; 9i/2 Jahr Schüler des Gymnasiums 
zu Thorn, t/շ des hiesigen, davon 3 in Prima; — studirt Medizin zu Berlin.

Am 21. März c. erhielten das Zeugniss der Reife:
1. David Cohn, jüd., geb. 24. Juli 1842 zu Könitz; war auf dem Gymn. 91/2 Jahre, davon 21/, 

in Prima; studirt Medicin zu Breslau.
2. Ernst Ewe, ev., geb. 6. Aug. 1843 zu Pr. Stargardt; war auf dem Gymn. 5% Jahre, davon 

2 in Prima; stud. Medizin zu Berlin.
3. Walter Schlunk, kath., geb. 9. Aug. 1844 zu Könitz; war auf dem Gymn. 91/շ, in Prima 2% 

Jahre; — Fachstudium noch unbestimmt.
4. Als Maturitäts-Aspirant: Gust. Mix, ev., geb. 25. Juli 1843 zu Gr. Herzberg, Kr. Neustettin 

Schüler des hies. Gymn. von 1854—1864, seitdem Studios. Mathern, zu Greifswalde.
Am 31. Juli c. erhielten das Zeugniss der Reife :

Erlassen wurde die mündliche den pp. Krieger, Meyer, Ruhnke.

Namen. Kon­
fession. Geburtsort. Alter.

Aufenthalt 
auf dem Gym. Berufsfach.
übern. in I.

1. Böhme, Adolph. evang. Zippnow, Kr. D.-Krone. 20 5% 2 Theologie (Königsb.).
2. Borth, Emil. evang. Könitz. 17t 10 2 Naturw. (Greifswald).
3. Conrad, Otto. evang. Tuchei. 23 9 2 Bergfach ('Freiberg).
4. v. Fischer, Rud. evang. Trzebiatnow, Kr. Bütow. 22 9 2 Königl. Marine.
5. Gatz, Job. kath. Osterwick, Kr. Könitz. 21Ճ 10 2 Theologie (Pelplin).
6. Krieger, Heinr. evang. Könitz. 18* 10 2 Landwirtschaft.
7. v. Laszewski, CI. kath. Chwarszcienko, 22% 10% 3 Theologie (Pelplin).

Kr. Berent. (davon i hier)
8. Meier. Isidor. jüd. Schlochau. Щ 8 2 Medizin (Würzburg).
9. Ossowski, Franz. kath. Könitz. 16Í 9 2 Theol.u.Phil. (Breslau).

10. Ruhnke, Theoph. kath. Doeringsdorf, Kr. Könitz. 18 9Ճ 2 Theologie (Pelplin).
11. Schultz. Friedr. evang. Beterswalde, Kr. Schloch. 19% 7 2 Baufach (Berlin).
12. Schulz, Eduard. kath. NiesewanZjKr.Schlochau. 191 9 2 Theologie (Pelplin).
13. Zander, Jos. kath. Frankenhagen, Kr.Konitz. 81t 9 2 desgl.

4
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Statistisches.

1. Schülerzahl.
Schüler-Bestand beim Schlüsse des vorigjährigen Programms .... 331 Schüler. 
Neuaufgenommen im Schuljahre 1864/б5 im Ganzen  112 „

Summa 443 Schüler.
Es waren aber in den Herbst-Ferien abgegangen 34, so dass die Zahl derjenigen, welche faktisch 

am Unterrichte seit Eröffnung des Schuljahrs am 21. Sept. pr. Theil genommen haben, 409 beträgt, oder, 
nach Klassen zusammengestellt: I = 35 (17 + 18), II = 46 ( 18 + 28), III А = 28, III В = 45, IV a ս. թ 

= 69, Va ս. ß = 96, Viau, ß = 90; zusammen 409.
Sonstige statistische Verhältnisse ergeben sich am bequemsten aus der Oster-Frequenzübersicht 

d. 12. April c. Von der Gesammtzahl 424 waren 239 katholischer, 148 evangelischer, 2 altlutherischer, 
35 jüdischer Konfession; — 126 aus dem Schulorte, 298 von auswärts; — 174 unter, 250 über 14 Jahre.

2. Unterrichtsmittel.
Die Gymnasial-Bibliothek (Verwalter Hr. Prof. Dr. Moiszisstzig) wurde durch werthvolle 

Geschenke des Königl. Ministeriums, der Frau Direktor Dr. Gabbler dahier, der Waisenhaus­
buchhandlung zu Halle, der Teubner’schen Buchhandlung zu Leipzig, ausserdem durch Anschaffun­
gen aus dem diesjährigen Bibliotheksfonds (220 Thlr.) nicht unbeträchtlich erweitert, desgleichen die 
deutsche Schüler-Bibliothek (Verw. Hr. O.-L. Dr. Stein) aus dem desfallsigen Etat und Schen­
kungen der Waisenhausbuchhandlung zu Halle. Für die polnische Schüler-Bibliothek (Verw. Hr. 
Prof. Łowiński) liefen ein: 15 Thlr. 5 Sgr. an freiwilligen Beiträgen der Schüler, 2 Thlr. von Hrn 
Vikar Mühl zu Putzig, 1 Thlr. von Hrn. Vikar Fregin zu Bruss. — Die Schulbücher-Sammlung 
¡m Konvikte erfuhr neuen Zuwachs durch Anschaffungen aus den Leihbeträgen und den Schenkungen des 
Hm. Buchh. Wollsdorf dahier und eines Ungenannten. — Zur Anschaffung von guten Lexicis für die 
Konviktstuben bewilligte die Behörde auf diesseitigen Antrag aus den Kassenüberschüssen von 1864 
die Summe von 41 Thlr. 24% Sgr.

3. Stiftungen, Unterstützungen etc.
Die vom Herrn Professor Dr. Moiszisstzig auch in diesem Jahre mit uneigennütziger Gewissen­

haftigkeit verwaltete Gymnasial-Kranken-Kasse wies auf
Einnahme 'im Jahre 1864/5  201 Thlr. 10 Sgr. — Pf.
Ausgabe 177 „ 4 , — „
Bestand  24 Thlr. 6 Sgr. — Pf.

, vom Jahre 1863/4  653 „ 14 „ 9 „
Summa der Bestände . . . 677 Thlr. 20 Sgr. 9 Pf. 

welche zu 5% sicher angelegt sind.
Das Hochw. Bischöfl. General-Vicariat-Amt von Kulm hat durch Erlass vom 15. Jan. c. die 

Summe von 41 Thlrn. und durch Erlass vom 30. Juni c. die Summe von 46 Thlrn. geeigneten Aspiranten des 
Priesterstandes, sowie das Lamke’sche Stipendium (29 Thlr. 22 Sgr. 6 Pf.) dem Theodos. Winter (HA), 
das Kretek’sche (24 Thlr. 15 Sgr.) dem Nikol. Frydrychowicz (IIA), das Schultz’sche (15 Thlr.) dem 
Jos. Behrendt (IV) zuüiessen lassen.

Von den an der Gymnasial-Kasse zu erhebenden Legaten bezieht das v. Radzieski’sche (50 Thlr.) 
der Neopresbyter Herr Lie. Ograbiszewski, das Splettstösser’sche (10 Thlr. 5% Sgr.) Christ. Bublitz (V), 
das v. Derengowski’sche (3% Thlr.) Jos. Zander (IA), das Pysnicki’sche (3 Thlr. 27% Sgr.) Silv. 
Kurlandt (IIB).
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Der Verein zur Unterstützung der studirenden Jugend Westpreussens hat durch 
Herrn Lie. Stenzel circa 174 Thlr. an dürftige Schüler vertheilen lassen.

Von den erledigten Freistellen im Konvikte (Inspektor Herr Religions-Lehrer Lie. Stenzel) 
erhielt No. IV Jos. Gatz (IB), No. VII Sylvester Kurlandt (HB), No. IX Bet. Rosczynialski (IIIA). — 
Im Alumnate (Inspektor wie vorhin) fanden 23 Schüler freie Wohnung.

Die Herren Aerzte der Stadt haben auch in diesem Jahre ihre Menschenfreundlichkeit durch 
unentgeltliche Behandlung erkrankter Schüler wiederum glänzend bewährt. Auch durch Freitische 
und andere Wohlthaten ist ärmeren Schülern vielfache Unterstützung zu Theil geworden.

Allen genannten und ungenannten Geschenkgebern und Wohlthätern der Anstalt 
und ihrer Schüler sei hiermit der wärmste und ergebenste Dank ausgesprochen!

Die Schlussfeierlichkeiten

erfolgen der Art, dass am 10. August 8—12 Uhr Vormittags und 3—5 Uhr Nachmittags öffentliche 
Prüfung, am 11. aber, nach voraufgegangenem Hochamte, in Verbindung mit einem Rede-, Deklama­
tions- und Gesang-Akte, die Entlassung der Abiturienten und die Verkündigung des Ascensos 
stattfindet.

Zur Nachricht.

Das neue Schuljahr wird eröffnet Mittwoch den 20. September c., Morgens 8 Uhr, mit feier­
lichem Hochamte. Zur Aufnahme neuer Schüler bin ich die beiden Tage vorher von 9—12 Uhr Vor­
mittags und 2—5 Uhr Nachmittags in meinem Amtszimmer anzutreffen. Auswärtige Schüler dürfen 
in keinem Quartier untergebracht werden, welches die Schule für unangemessen hält, namentlich nicht 
in Wirthshäusern, Schenken und Militair-Quartieren.

Zufolge Cirkulär-Verfügung vom 20. Januar 1863 dürfen an keinem Gymnasium Schüler vor 
Ablauf eines vollen halben Jahrs, auch nicht, wenn sie seitdem privatisirt haben, zur Prüfung für 
eine höhere Klasse zugelassen werden, als die ist, worauf das letzte Zeugniss lautet. Daher können 
Gesuche um Nachprüfungen nicht berücksichtigt werden, und wollen sich die Angehörigen unreif be­
fundener Schüler keine vergebliche Mühe machen.

Könitz in Westpreussen im Juli I860.

Der Gymnasialdirektor.



28 G38M

Aufruf.

Am 27. November dieses Jahres wird das König!. Gymnasium sein öOjähriges 
Jubiläum feiern. Am 27. November 1815 war es, wo die Anstalt, welche im J. 1623 
von den Patres S. J. zuerst eröffnet worden, nach Aufhebung des Ordens aber den 
mannigfachsten Wechseln ausgesetzt war und schliesslich ganz zu erlöschen drohte, 
durch die Hochherzigkeit des Königs Friedrich Wilhelm III. von Preussen réor­
ganisât und als ordentliches Königliches katholisches Gymnasium inaugurirt wurde. 
Unübersehbar sind die Wohlthaten geistiger und materieller Art, welche der Stadt und 
einer weiten Umgegend durch diese Stiftung zu Theile geworden sind und zu Theile 
werden. Zahlreiche Männer aller Konfessionen, jetzt in Amt und Würden stehend, 
haben hier den Grund gewonnen zu dem, was sie sind. Niemand aber weiss es bes­
ser, als die, welche je der Anstalt angehört haben, wie der überwiegend grösste Theil 
der hiesigen Schüler nur ärmlichen Verhältnissen entstammt und mit grosser Noth zu 
kämpfen hat: hat sich doch das Gymnasium zu der Einrichtung genöthigt gesehen, 
auf den oberen Klassen %, in den mittleren und unteren % sämmtlicher Schüler vom 
Schulgelde befreit zu lassen, ein Verhältniss, welches in der ganzen Monarchie nicht 
leicht sich wiederholen dürfte. Aber auch diese Einrichtung steuert noch lange nicht 
der Noth unserer Schüler. Anlässlich des Stiftungsfestes der Wohlthäterin böte sich 
nun die schönste Gelegenheit dar, dankbarer Erinnerung würdigsten Ausdruck zu geben. 
Gründung von Schüler-Stipendien, an denen hier ohnehin grosser Mangel ist, 
resp. Beiträge zu solchen würden noch der spätesten Nachwelt beredtes Zeugniss 
geben von einer würdigen Begehung des denkwürdigen Tages.

Könitz in Westpreussen im Juli 1865.

О

Der Gymnasialdirektor.


